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Pabouast mporpaMma coctaBiieHa ¢ y4eTOM TpeOOBaHMI:

o MOpsiIKa  OpraHM3allMd W OCYILIECTBJICHHS OOpa30BaTEIbHOM  AEATENBHOCTH IO
oOpa3oBaTenpHBIM MpOorpaMMmaM BbICHIEr0 o0Opa3oBaHUs — TMporpamMmaMm OakalaBpuara,
IporpaMmaM  CIELUAIMTETa, IporpaMmMaM  MarucTpaTypbl, YTBEPKACHHOIO  IPUKA30M
MuHnucTepcTBa HayKu 1 Boiciiero oopazoBanus PO ot 06.04.2021 r. Ne 245;

o (benepanbHOTr0 roCyAapCTBEHHOI'0 00pa30BaTENBHOTO CTAaHAapPTa BBICIIEr0 00pa30BaHUs 110
cnenuansHocT  36.03.01 BerepuHapHO-caHUTapHasi HKCHEPTH3a, YTBEPKIECHHOIO IPHUKA30M
Munucrepcta oOpazoBanus u Hayku PO ot 19 cents0ps 2017 r. Ne 939;

o npogeccnoHanpHOr0 crangapra «PaboTHHK B 00NacTH BEeTEpUHAPUN», YTBEPKICHHOTO
MuHUCTEPCTBOM TPy M couaabHoM 3amuThl PO ot 12 oktsa6ps 2021 r. Ne712H

[IpenonaBarenu, HOArOTOBUBIINE PA0OUYYIO TPOrPaMMY:

CT. IIPEMNO/IaBaTEINb T.B. Hukonaepa

PabGouas mporpamma paccMoTpeHa Ha 3aceqaHuM Kadeapsl (PUIIONTOTHYECKUX TUCIUTIINH
(mpotokos Ne 10 ot 12.06.2023 r.).

3aBenyrommii kagenpoi B.I'. ®omeHnko

Pabouas mporpamMMa peKOMEHJOBAaHA K MCIOJb30BAHHUIO B YYEOHOM IpOILIECCE METOANYECKOMN
KOMHCCHeN pakynbTeTa BeTepuHapHOi MeaunHbI (mpotokos Ne 13 ot 28.06.2023 1.).

IIpencenarenb MeTOANYECKOH KOMHUCCUM JLLIO. HectepoBa

PykoBoauTe1b 0CHOBHOI npodeccoHAIbHOM
o0pa3oBaTe/IbHOIl MPOrpaMMBblI C.C.bopawrosa




1. lIpenmer. Leau v 3aga4u AU CHUNJINHBI, €€ MECTO B
CTPYKTYpe OCHOBHOI1 00pa30BaTe/IbHOM NPOrPaMMBbI

HNHocTpanHblii $13bIK — JWCUMIUIMHA, HaleleHHas Ha (GOPMHUPOBAHUE WHOSIBBIYHOM
KOMITETEHIIUH CTYJCHTOB, HEOOXOMUMOU NSl pEelIeHUs] KOMMYHUKATHBHBIX 33/1a4 B Pa3TUYHBIX
o0nacTax axkaJeMUyecKkoil, NpoecCHOHATBPHOM M HAy4YyHOM JEATENIbHOCTH B  IpoIlecce
MEXbA3BIKOBON KOMMYHHKAILIUH.

IIpenMeToM TUCHMIUIMHBI SBISETCS 00MIETPO(ECCHOHATFHOE O0IIEHNe Ha HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE.

Leab0 THCHMIVIMHBI SIBISIETCS CO3MAHHE MENArOTHUUECKUX YCIOBUU JUIsl MPUOOPETCHUS
CTYJICHTAMH KOMIUIEKCHOW T PO(EeCCHOHATBLHO-COIHATEHO-aKaIEMUIECKO KOMMYHHKATHBHOM
KOMIIETEHTHOCTH, YPOBEHb KOTOpPOM TMO3BOJSIET MCHOJIb30BaTh WMHOCTPAHHBIM S3BIK IS
MOBCEIHEBHOMN U MPO(HECCHOHABFHO-IEIOBON KOMMYHUKAIIMU B YCTHOU M TUCbMEHHOM hopmax Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE JUISI PEIICHHS 3a7a4 MEXIMYHOCTHOTO M MEXKYJIBTYPHOT'O B3aUMO/JICHCTBUS B
chepe npodecCuoHaIbHOM, COIMATIBHON M aKaJeMHUYECKON JIeSITeTbHOCTH, a TaKKe (OPMUPOBAHUE
ONpPENETICHHOr0 YpPOBHSI BIJAJIEHUS OTIEIBHBIMU BHUJAMHU PEYEBOM JI€ATEIBHOCTH, KOTOpPBIE
OTIPENETISIOTCS CUTYAI[USIMUA HHOS3BIYHOTO OOIICHHUSI.

OCHOBHBIMH 32/1a4aMH WU3YUYCHUS I CHUIUIMHBI SBIISIOTCS:

— pacIIMpeHue CIOBAPHOTO 3araca 3a CYeT OOIIeymOTPEeOUTENbHBIX, OOMCHAYYHBIX JTEKCUUECKUX
eAMHUII ¥ 001IenpohecCHOHATBFHON TEPMHHOIOTHUECKOM JICKCHUKH

— U3y4YeHHE W CHUCTEeMaTHU3alus TI'PaMMaTHYECKOro Marepuana, HeoOXOIUMOro i YTEHHUS U
MepeBo/ia JIMTEPATYPHI 11O CIEIUATLHOCTH;

— pa3BUTHE HABBIKOB MOHOJIOTHYECKON M TUAIOTUYECKON PEUH 1O TeMaM 10 CIIeIHATbHOCTH;

— (¢opMUPOBaAHHE U PA3BUTHE HABBIKOB YTCHUS U IEpEBOAA MPOPecCHOHAIBHON TUTEPATYPHI;

— ¢opmupoBaHue yMeHUN OGOPMISITH TUCHMEHHBIE pabOTHI (JenoBas MepenuckKa, TOKIaJlbl,
MPE3CHTAIlMA U TIP.) B COOTBETCTBHUH C YCTAaHOBJICHHBIMH TPEOOBAHUSAMHU K WX COJCPKAHUIO U
CTPYKTYpeE.

MecTo TMCHUMIVIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHON NPOrpaMMbl.

Hucuunnuaa «MHOCTpaHHBIN S3BIK» OTHOCHTCS K JUCIUIUIMHAM OO0S3aTENhbHOM YacTh
(b1.0.03) ocHoBHO# mpodeccuoHaIbHONH 00pa3oBaTeNbHON MPOrpaMMbl BBICHIEIO O0pa30BaHUS
(manee — OIIOII BO) no nampasienuto nonaroroBku 36.03.01 BerepunapHo-canuTapHas
AKCIIePTHU3A.

OOyueHue WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY B BYy3€ TMPEACTaBIsSET COOOH CaMOCTOSTEIbHBIN
3aKOHYCHHBIH KYypC, MMEIOLIMNA CBOE colaepkaHue U CTPYKTypy. OCHOBBIBAE€TCS Ha IIKOJIBHOM
Kypce «MHOCTpaHHBIN S3bIK». SIBISETCS OCHOBOW Il M3y4YEHUs AUCUMIIMHBI «HOCTpaHHBIN
SI3BIK B TPO(ECCUOHATBLHOM ACATEIIBHOCTH.



2. IlepevyeHb IIAHUPYEMBIX Pe3YJIbTATOB 00y4EeHUS 110
AUCUMILTIMHE, COOTHECEHHBIX € IIJIAHMPYEMbIMU Pe3yJIbTaTAMU
0CBOEHHS 00pPa30BaTeJIbHOM IPOTrPAMMBbI

Komnerenuus Nuaukatopsl Ilnannpyemble pe3yabTaThl 00y4eHUst
AOCTUKEHUS
KO | GOpMYJIMPOBKA | wommeTeHUHH
VK-4 | Cniocoben YK-4.1. 3HaTh:

OCYILIECTBIIATh I'paMOTHO U SICHO | — SI3BIKOBBIE CpeACTBA (JIEKCUUECKHE,

JICTIOBYTO CTPOUT rpamMmaTudeckue, GOHETHYECKUE), HA OCHOBE

KOMMYHUKAIIMIO B | TUATOTHYECKYI0 | KOTOPBIX (GOPMUPYIOTCS U COBEPIICHCTBYIOTCS

YCTHOU U peub B pamMKax 0a30BbIe YMEHUS TOBOPEHHUSI, Ay JUPOBAHU,

MUCbMEHHOMN MEXJIMYHOCTHOT'O | YTE€HUS U MHChMA;

dopmax Ha u — MpaBUJIa TOCTPOCHUS YCTHBIX

rOCYapCTBEHHOM | MEXKYJIBTYPHOT'O | MOHOJIOTMYECKUX U JUATOTMUECKUX

S3bIKE oOI1IeHus Ha BBICKa3bIBaHU M C HCIIOJIB30BAHUEM

Poccuiickon MHOCTPaHHOM KOMMYHUKaTUBHBIX (DYHKIIUI ONUCaHM,

denepanunu u SI3bIKE aprymMeHTaluu, o100peHus u T.1.

WHOCTPaHHOM YMernb:

(bIX) s13bIKE(AX) CaMOCTOSITEIIBHO NOJIb30BaThCS HHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM KaK CpEJCTBOM aKaJeMHYECKOr0 U
npodeccuoHaNbHO-/1EJI0BOr0 OOIICHHUS, a TAKXKe
JMYHOCTHOTO U MPO(eCCHOHANBbHOTO Pa3BUTHS
Baaners:

— JIGKCHYECKHM MaTepuaioM U OCHOBHBIMH
IrpaMMaTUYECKUMHU KaTETOPUSIMH U3y4aeMOr 0
MHOCTPAHHOTIO SI3bIKa;
— HaBbIKaMU BBIPQKEHU S CBOMX MbICIIECH U
MHEHHUS B paMKaX MEXINYHOCTHOTO U
MEXKYJIBTYpPHOTO OOLICHHSI HAa HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE.
YK-4.2. 3HaTh:
JleMoHcTpHupyeT | — mpaBujia M TpeOOBaHUS K CTPYKTYPE,
yMEHHE COJIEPXKaHUIO U O(OPMIICHHIO JIETIOBBIX ITHCEM;
OCYILECTBJIATh — HanboJiee pacpoCTPaHEHHbIE I3bIKOBbIE
JIETIOBYIO CpeICTBa BBIPAKEHU I KOMMYHUKATUBHO-
IIEPENUCKY Ha peueBbIX (GYHKIMH U 0011eyIOTpeOUTEIbHBIE
MHOCTPaHHOM pedeBbie eAMHULIBL;
SI3bIKE, IEPEBOJIOB | — JICKCUYECKUN U TPaMMaTHYE€CKI I MUHHUMYM B
npodeccuoHab o0BeMe, HeOOXOAMMOM ISt padOTHI C
HBIX TEKCTOB MHOS3IYHBIMU MPOGECCHOHATBbHBIMU TEKCTaAMH.

YMmern:

— BECTH JICJIOBYIO MEPEIMUCKY Ha HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE;

— MEePEBOUTH (B YCTHON U TUCBMEHHOM
(dhopmax) mpodeccuoHaTbHBIC TEKCTHI.
Baapgers:

— HaBBIKaAMH JICTIOBO NIEPENUCKH Ha
HWHOCTPAHHOM S3BbIKC,

— HaBBIKAMH TePEB0/Ia TPOPEeCCHOHATBHBIX
TEKCTOB.




3. O0bEéM TUCHUTIIMHBI U BUIbI Y4e0HOH padoThl

Ounas popma oOyueHwus 3aounas popma
o0yueHus
00BEM HacoB | BCEro 4acoB
Bunpl pabot BCETO

32:';1'/ 1,2 cemectp
OOmas Tpya0EMKOCTh TUCIHITIHHBI 4/144 144
AynauTopHas padoTa: 48 48
Jlekunu
[ IpakTHueckue 3aHATHS 48 48
JlaGopaTopHbie pabOThI - -
Jlpyrue BUIbI ay JUTOPHBIX 3aHITUH - -
CamocTosiTennbHas paboTa 00yJarommXxcsi, 9ac 96 96
By mpoMexxyTOUHO# aTTecTalum (3a4€T, IK3aMeH ) 3a4er, 3a4er,

JK3aMEH JK3aMEH

4. Coanep:kaHue TUCHUIINHbI

4.1. Paznenbl JMCUMIJIMHBI ¥ BU/bI 3AHATHIH (TeMAaTHYeCKUI NJIaH)

Paznen nuciuImInHb JI 113 JIP CPC

Pasgen 1. Student’s Life. Our University - 8 - 26

Tema 1. Student’s Life.

1. [Rules of Reading. The Article. The Sentence.

The Noun. The Pronoun. The Adjective. The Adverb.
Degrees of Comparison.

Tema 2. Our University.

The Verbs “to be”, “to have”.

The Construction “there is/are”. Numerals.
4 Main Verb Forms.

Tema 3. Our University.

B lindefinite Tenses Group in Active Voice. i 4 i 10
Pa3nen 2. Animal Husbandry - 10 - 16
Tema 4. Animal Husbandry.

4. [Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs. Present - 4 - 8

Participle. Continuous Tenses Group in Active Voice.

Tema 5. Animal Physiology.

[.P. Pavlov and his “Scientific Method”. Presentation.

Past Participle.

Perfect Tenses Group in Active Voice. Sequence of Tenses.

Pa3nen 3. Agriculture in Different Countries - 12 - 16
Tema 6. Agriculture in Donbass.
6. [The Passive Voice. Sequence of Tenses. - 6 - 8

\Vocabulary and Grammar Test.

Tema 7. Agriculture in Great Britain.
7. |Direct and Reported Speech. Grammatical Moods of Verbs. - 6 - 8
The Conditional Mood. The Imperative Mood.

Pasnen 4. My Future Speciality - 18 - 38




i Pa3pen mucuuninHbL JI 113 JIP CPC

Tema 8. Veterinary Science.

Animals as Useful Biomedical Models in Research:
IAdvantages and Disadvantages. Presentation.

The Infinitive: Forms and Functions.

Tema 9. Bird Flu.

The Moscow State Academy of Veterinary Medicine and
Biotechnology named after K.I. Scryabin. Presentation.
The Complex Object. The Complex Subject.

Tema 10. Business Correspondence. Structure of a Business
10. |Letter. Participle | and Participle Il: Forms and Functions. - 4 - 10
Participial Constructions.

Tema 11. My Future Speciality.

11. ([The Gerund: Forms and Functions. - 6 - 10
\Vocabulary and Grammar Test.
Bcero - 48 - 96

4.2. Conepxxanue pa3iesoB y4eOHOH JUCHUILINHBI

Paznen 1. Student’s Life. Our University

Tema 1. Student’s Life. Rules of Reading. The Article. The Sentence. The Noun. The
Pronoun. The Adjective. The Adverb. Degrees of Comparison.

(U3yuenue nekcuku mo TeMe «CTyaeHuecKast )ku3Hby». COBEPIICHCTBOBAHUE MOJYYCHHBIX B
IIKOJI€ YMEHUW M HaBBIKOB YTEHHUs 00IIeoOpa3oBaTeibHOro Xxapaktepa. [loBTOpeHHe OCHOBHBIX
npaBuil yTeHus. V3yueHue TpaHCKpUNLIUK aHIVIMMCKOro s3bika. CoBepIlIeHCTBOBaHUE
rpaMMaTHYeCKUX 3HAHUU MO TeMaM: «APTHUKIIb: ONPEACICHHbIA U HEONPENEICHHBIA APTUKIN,
«Mms cymectButenbHoe. Mcuncnsiemble 1 HeMCUUCIsIEMbIE CYIIECTBUTEIbHBIEY , «MeCTOMMEHHEY,
«IIpunararenpHble ¥ Hapeuus B aHTJIMHCKOM S3bIKe: MpaBuiia oOpa3zoBaHus. CTENeHN CpaBHEHUD.
BrinonHeHue JNEKCHYECKUX M I'PaMMAaTHYECKUX yHpaXKHEHUU. Pa3BUTHE MOHOJIOTMYECKOW peun
(MOHOJIOT-COO0IIIEHHE O CBOEH CTyneHYecKoil >ku3HM). Pa3BuTHe AnMasorudeckoil peuu (auasor-
paccrpoc o TIaHax Ha Oyyee)).

Tema 2. Our University. The Verbs “to be”, “to have”. The Construction “there is/are”.
Numerals. 4 Main Verb Forms.

(Uzyuenue nekcuku 1o teme «Harn yauepcutery». CoBepIICHCTBOBAaHUE IPAMMATHUECKHX
3HaHuil 1o TemaMm: «OCHOBHBIE TiaroipHbie (opMbl», «UucnuTenbHbIe». BrIonHeHne
JICKCHYECKUX U TPAMMATHYCCKHUX YITPAKHCHUH ).

Tema 3. Our University. Indefinite Tenses Group in Active Voice.

(U3yuenue nekcuku mo teme «Ham yHuBepcuter». COBEPIICHCTBOBAHHE I'PAMMATHYCCKHX
3HaHUU 10 Teme «HeompeneneHHble BpeMeHa B JICWCTBUTEIBHOM 3aJi0Te€». BbINMoONIHEHUE
JEKCUYECKUX W TpaMMaTHYeCKUX YNpaxHeHui. Pa3BuTue MOHONOrMYeckol peun (CiKaThli
nepeckas cojiepykanus Tekcra «Hamn yHuBepcuteT»)).

Paznen 2. Animal Husbandry

Tema 4. Animal Husbandry. Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs. Present
Participle. Continuous Tenses Group in Active Voice.

(U3yuyenue nexcuku mo teme «KuBOTHOBOACTBO». UTCHHE M MEpeBOJ, aHHOTUPOBAHUE U
pedepupoBaHue TEKCTOB MO creruaibHOoCcTH. COBEPIICHCTBOBAHUE I'PaMMAaTHUYECKU X 3HAHUHN IO
TeMaM: «MopanbHble TJAroiibl, X SKBUBAJIEHTHI», «/lauTenbHble BpeMeHa B JEHCTBUTEIHLHOM
3ajore». BpIONHEHNE JIEKCUYECKUX M I'PaMMAaTHYECKUX YIIpaXHEHHUH. PazBuTue auanornyeckou
peuu (CUTyaTUBHO-00YCIIOBIIEHHAs Oeceia M0 CHeI[UaibHOCTH)).

Tema 5. Animal Physiology. I.P. Pavlov and his “Scientific Method”. Presentation. Past
Participle. Perfect Tenses Group in Active Voice. Sequence of Tenses.

(U3yuenue nexkcuku o remMe « DU3M0I0rus KUBOTHBIX». UTEHUE U TTePEeBO/I, AHHOTUPOBAHH €
U pedepupoBaHUE TEKCTOB MO crenuaabHocTH. «llepdekTHpie BpeMeHa B JEWCTBUTEIBHOM



3anore», «CorjgacoBaHue BpeMEH». BBINOIHEHNE IEKCUYECKUX U IPAMMAaTHYECKUX YIPAKHEHUN .
Pa3BuTHEe MOHOJOTHYECKOW pedr. YCTHOE cOooOmeHne 1o NPOo(EecCHOHANBFHON TeMaTUKe.
[TpesenTtanus Ha Temy «/.B. [1aBioB u ero yuenue» (buorpadus yueHoro-(pu3nosaora, ero BKjaaa B
pazBUTHE PU3NOJIOTHH U METUITUHBI)).

Pa3nen 3. Agriculture in Different Countries.

Tema 6. Agriculture in Donbass. Passive Voice. Sequence of Tenses.

(U3yuenne nexcuku mo Teme «Cenbckoe xo3saicTBo JlonOacca». CoBeplieHCTBOBaHUE
rpaMMaTU4YecKuX 3HaHuUi 1o TemaM: «CTpagartensHbli 3ay0ory», «CoriacoBaHUEe BpPEMEHY.
BrinosHeHNE JNEKCHYECKUX M I'PAMMAaTHYECKUX yHpaXKHEHHWW. Pa3BUTHE MOHOJIOrMYECKOW peduun
(cxateiii  mepecka3d cogepxkanus Tekcta «Cenbckoe xozsaictBo JlonGacca»). Jlexcuko-
rpamMMaTHyeckuii TecT. [loaroroBka k 3a4ery mno mucuuiuinie « THOCTpaHHBIN SI3BIKY ).

Tema 7. Agriculture in Great Britain. Direct and Reported Speech. Grammatical Moods
of Verbs. The Conditional Mood. The Imperative Mood.

(U3yuenue nekcuku no reMe «Cenbckoe xo3aicTBo Bennkoopruranumny. CoBeplIeHCTBOBaHUE
rpaMMaTuyeckux 3HaHui mo Temam: «llpsimas M KocBeHHast peub», «HakjgoHeHHS Triarosay.
BrInonaHeHne JIEKCMYECKMX M IpaMMAaTUUYECKUX YNpaXHEHUH. Pa3BuTHE MOHOJIOTMUYECKON peun
(cxatslii epeckas coqepxanus TekcTa «Celbekoe X03sicTBO BenukoOputanumy)).

Pasnen 4. My Future Speciality.

Tema 8. Veterinary Science. Animals as Useful Biomedical Models in Research:
Advantages and Disadvantages. Presentation. The Infinitive: Forms and Functions.

(U3yuenue nekcuku 1o teme «BerepunapHas Haykay. UTeHue U TIepeBO/], aAHHOTHPOBAHHE U
pedepupoBaHue TEKCTOB IO crienuaabHOCTH. COBEPIIEHCTBOBAHUE I'PaMMATHYECKUX 3HAHUN IO
teme «WHuauTHB: PopMbl W (yHKIMH». BBINONHEHHE JIEKCHYECKHMX M T'PaMMaTHYECKHUX
ynpaxHeHuil. Pa3Butue wmonosorumueckon peuun. IIpesentanuss Ha TeMy «Jcnonb3zoBanue
JKUBOTHBIX B HAYYHBIX UCCIIEJOBAHUAX : IUIFOCHI U MUHYCBI»).

Tema 9. Bird Flu. The Moscow State Academy of Veterinary Medicine and
Biotechnology named after K.I. Scryabin. Presentation. The Complex Object. The Complex
Subject.

(U3yuyenue nexkcuku 1o Teme «llTuuumit rpunm». UreHue W mepeBoj, aHHOTHPOBAHUE U
pedepupoBaHue TEKCTOB MO cnenuanbHocTH. COBEPIICHCTBOBAHUE T'PaMMAaTHUYECKUX 3HAHUH IO
temaM: «OOBEKTUBHBIN HH(PUHUTUBHBIA KOMITIIEKC», «CyOBeKTUBHBIN MH(HUHUTHBHBIA KOMILJICKC).
BrimonHeHne JEKCHYECKMX M TPaMMATHYECKUX YIPWKHEHUHW. YCTHOE COOOIIEHHE II0
npodeccuonanbHoit Tematuke. Ilpesentamms Ha Temy «K.M. CkpsOuH — yueHslii-Ouonor u
reHeTHK» (Ouorpadus y4eHoro, ero BKJIaj B pa3BUTHE MEAULIMHBI U BETCPHHAPHH)).

Tema 10. Business Correspondence. Structure of a Business Letter. Participle | and
Participle Il: Forms and Functions. Participial Constructions.

(U3yuenue nexcuku mo teme «Jlemomas mepemmckay. CTpykTypa OQUIIMaIBHOTO MUCHMA.
N3yyenne mnpaBus U TpeOOBaHMII K CTPYKType MHUCEM, UX COACPKAHUIO U O(QOPMICHUIO.
CocraBnenue o¢unuanbHbix nuceM. COBEpIICHCTBOBAHME TpPAaMMATHYECKUX 3HAHUU IO Teme
«[Ipuuacrue: hopmel U GyHKIHHY». BBITOTHEHNE JIEKCUYECKUX M TPAMMATHYECKUX YIIPKHECHUH ).

Tema 11. My Future Speciality. The Gerund: Forms and Functions.

(U3yuyenune nekcuku mo Teme «Mosi Oyaymas crnenuanbHOCTh». COBEpIICHCTBOBAaHUE
rpaMMaTHyYecKuX 3HaHU# 1mo Teme «['epynamii: popmer u QyHKIIMKI». BBITONHEHNE TEKCUUECKUX U
rpaMMaTHYecKuX yHpaxkHeHHH. PazBuTHe MOHONOrHYecko peun (MOHOJOT-omucaHue Oyayiiei
npogeccun. MoHOIOT-pacCy’KA€HHE 10 MOBOJIY NEPCHEKTUB TPYAOYCTPOMCTBA, KapbepHOTO
pocra). JIekCuKO-rpaMMaTU9IeCKUil TECT).

4.3. Ilepevyenn TeM JeKIUM
He npemycmotpeHsl.



4.4. IlepeyeHb TeM NPAKTHYECKHUX 3aHATHII (CEMHUHAPOB)

O0BéM, U
11\5(_1)1 Paznen nucnuniauHb dopma oOyueHHs
OYHas 3a04Has
Pasgen 1. Student’s Life. Our University 8 -
Tema mpakruueckoro 3ansaTus 1. Student’s Life. Rules of Reading.
1. [The Article. The Sentence. The Noun. The Pronoun. The Adjective. 2 -
The Adverb. Degrees of Comparison.
Tema mpaktudeckoro 3ausaTus 2. Our University.
2. [The Verbs “to be”, “to have”. 2 -
The Construction “there is/are”. Numerals.
3 Tema nmpaktuueckoro 3anstust 3. Our University. 5 )
" |Indefinite Tenses Group in Active Voice.
4 Tema mpaktudeckoro 3ausaTus 4. Our University. 5 i
" [Indefinite Tenses Group in Active Voice.
Pasnea 2. Animal Husbandry 10 -
5 Tema mpaktuueckoro sadsrtus 5. Animal Husbandry. Modal Verbs, 5 i
" [The Equivalents of Modal Verbs.
6 Tema mpaktuaeckoro 3ausaTus 6. Animal Husbandry. 5 i
" [Present Participle. Continuous Tenses Group in Active Voice.
7 Tema mpaxTuueckoro 3amstus 7. Animal Physiology. Past Participle. 5 )
" [Perfect Tenses Group in Active Voice. Sequence of Tenses.
3 Tema npaxtuueckoro 3anstus 8. Animal Physiology. Past Participle, 5 i
" [Perfect Tenses Group in Active Voice. Sequence of Tenses.
9 Tema npaktuueckoro 3ausTus 9. Animal Physiology. 5 i
" [I.P. Pavlov and his “Scientific Method”. Presentation.
Pasgen 3. Agriculture in Different Countries 12 -
10 Tema mpaktuueckoro 3ausaTus 10. Agriculture in Donbass. 9 i
" [The Passive Voice. Sequence of Tenses.
11 Tema MPAKTHYECKOT 0 3AHATHS 11. 2 i
" |Oral topic “Agriculture in Donbass”.
12. [Tema npaxtuueckoro sagstus 12, Control Lexico-Grammatical Test. 2 -
13 Tema npakTuueckoro 3anstus 13. Agriculture in Great Britain. 5 i
_ [Direct and Reported Speech. Grammatical Moods of Verbs.
14 Tema npaktuuaeckoro 3adsTus 14. Agriculture in Great Britain. 5 i
" [The Conditional Mood. The Imperative Mood.
15 Tema npakTuyeckoro 3aHsaTus 15. 5 i
" |Oral topic “Agriculture in Great Britain”.
Pa3nen 4. My Future Speciality 18 -
16 Tema NPaKTHYECKOro 3aHsTHs 15. Veterinary Science. 2 i
" [The Infinitive: Forms and Functions.
Tema mpakTrueckoro 3austus 17. Veterinary Science.
17. |Animals as Useful Biomedical Models in Research: Advantages and 2 -
Disadvantages. Presentation.
18 Tema MPAKTHIECKOT 0 3aHATHI 18. Bird Elu. 2 i
" [The Complex Object. The Complex Subject.
Tema npaktudeckoro 3ansatus 19. The Moscow State Academy of
19. Veterinary Medicine and Biotechnology named after K.I. Scryabin. 2 -

Presentation.




O0BéM, u

wn Pazgen gucuuminuel dopma oOyueHus

O4YHaA 3a049Hasi

Tema npakTuueckoro 3anstus 20. Business Correspondence.
20. [Structure of a Business Letter. Participle | and Participle 11: Forms and 2 -
Functions. Participial Constructions.

Tema mpakrtuaeckoro 3adsTus 21. Business Correspondence.
21. [Structure of a Business Letter. Participle 1 and Participle I1: Forms and 2 -
Functions. Participial Constructions.

Tema npakrtuueckoro 3ausTus 22. My Future Speciality.

22. The Gerund: Forms and Functions. 2 i

23 Tema TpaKTHYECKOTO BaHSITI/ISI.23. My Future Speciality. 5 i
The Gerund: Forms and Functions.

24. (Tema npaxTtryeckoro 3austus 24. Control Lexico-Grammatical Test. 2 -
Bcero 48 -

4.5. Ilepeyens TeM 1200paTOPHBIX padoT
He npenycMoTpeHsI.

4.6. Buabl caMoCTOAATEILHOM PadoOThl CTYJEHTOB WM INepe4veHb y4eOHO-MeTOAU4ecKOro
o0ecneyeHHs1 VIS CAMOCTOSITEILHOM Pa00ThI 00y4al0INXCS

CamocTrodTenbHas padoTa IJIaHUPYETCS B COOTBETCTBUHU C KaJE€HAApHBIMU IJIaHaMu paboueit
[porpamMmbl MO JUCHUIUIMHE U B METOJIMYECKOM €IUHCTBE C TEMaTHKON y4eOHBIX ayAUTOPHBIX
3aHATUH.

4.6.1. IloaroroBKa K ayIMTOPHBIM 3aHATUIM

B Xoze mNOATOTOBKM K ayJUTOPHBIM 3aHATHSAM OOYYAIOIIMMCS CIEAyeT BHUMATEIBHO
03HAKOMHTKCS C TJIAHOM, BOIIPOCAMH, BEBIHECEHHBIMU Ha O0CYKJIEHUE, U3yUYHUTh COOTBETCTBYIOIINMA
y4eOHBII MaTepual, npeasaraeMyo JUTepaTypy.

OCHOBHBIM BHJOM ayJIMTOPHOM pabOTHI MPU U3yUECHUU JUCHUTIINHBI « AHOCTpaHHBIN SI3BIKY
SIBJISIFOTCS MIPAKTUUYECKHE 3aHATHA. B X0/1€ MOArOTOBKH K MPAKTHYECKOMY 3aHSATHIO 00yUJarOIIUMCS
CIeIyerT:

- U3yYUTh PEKOMEHIyEMYIO JINTEPATYPY;

- IPOCMOTPETH CAMOCTOSITETILHO JOTOJIHUTENbHYIO IUTEPATYPY MO U3yUaeMOU TEME;

- 3HaTh BONPOCHI MO TE€ME€ MPAKTHYECKOI'O 3aHSATHSA U NMPUHUMATh aKTUBHOE Y4YacTHE B UX
00CyX/IeHUH;

- 0e3 3aTpyJHEHHS OTBEYATH 10 TECTaM, MPeIaraéMbIM K KaKI0M TEMeE.

CamocrosaTenbHas paboTa oOydarolmpxcs BKIOYaeT 0a30BYI0 W JOMOJHHUTEIBHYIO YacTH.
bazoBasi camocTosTenbHas paboTa COCTOUT B MOATOTOBKE K TEKYIIUM MPAKTUYECKUM 3aHITUSIM U
KOHTPOJBHBIM (popMaM paboThl. Pe3ynbTaThl 3TOH MOATOTOBKU MPOSBISIOTCS B aKTUBHOCTH
oOydarommxcsi Ha 3aHSATHUSIX, Ka4eCTBE BBIMOIHEHUS] KOHTPOIBHBIX pabOT, TECTOBBIX 3aJaHUN U
Ipyrux (opM TEKylero KOHTpouis. JlOMOJHUTENbHAsT caMOCTOATEIbHas paboTa HampaBlieHa Ha
yriIyOJieHue U 3aKperjieHue 3HaHUM M BKIIOYAeT, MPEKIEe BCEro, MOATOTOBKY MOHOJOTHYECKUX
BBICKA3bIBAaHUN IO TpeIaraeMoi TemaTuke (JOKIJIabl, MPEe3eHTalluH, 3CCce W Tpod.). bazomas
caMoCTosATeIbHAs paboTa MO AUCIUILUIMHE BKIIOYACT CIEIYIOUME BHUIBI padboT: pabory c
TEOPETUYECKUM MaTepuajoM, MpelyCMaTPUBAIOILYI0 MPOopabOTKy KOHCHEKTa U 00s3aTeNlbHOMN
y4eOHOH JIUTepaTypsl, MOUCK (I10AOOP) AUTEPATypPhl M AJIEKTPOHHBIX UCTOYHUKOB MH(OPMAIIUH,
HEOOXOAMMBIX JIJIi OCBOCHHUSI TEM JUCIUIUIMHBI; MOATOTOBKY K MPAKTHYECKUM 3aHATHIM, K
UTOTOBOMY TECTUPOBAHUIO, HANMCAHUIO KOHTPOJIBHOM paboThl B MalblX TIpynmnax (Ha
MPAKTUYECKOM 3aHSATHH ); IIOJTOTOBKY K 3a4eTy/IK3aMEHY.



4.6.2. IlepeyeHb TeM KypCOBBIX padoT (IIPOEKTOB)

He npexycmorpensl.

4.6.3. Ilepeyenr Tem pedepaToB, pacuyeTHo-rpaduyecKkux PpadoT M HHBIX BHJIOB
HHIUBHUIYAJbHBIX padoT

He npegycmoTtpeHsl.

4.6.4. TlepeyeHb TeM U y4eOHO-METOAUYECKOT0 O0ecmedeHusl 1JIsi CAMOCTOSITeIbHOM
padoThI 00y4arOUIMXCs

O0BEM, U
dhopma 00ydeHUS
OYHas |3a04Has

VY4eOHO-METOINUECKOE

Ne i/m Tema camMOCTOSATENBHOM pabOTHI
o0ecrieueHue

YCTHBIC Pa3roBOPHBIC TEMBI 11O
AHTJIMICKOMY SI3BIKY IS
CTY/JICHTOB OaKajiaBpuara u

Pa3znea 1. Student’s Life.
CHEHAITNTETA BCEX 26 -

Our University N
HAIpaBJICHH TOITOTOBKH, K-paj
(UTOTOrHYSCKHUX TUCITUTLINH,
2023. [D51eKTpOHHBIN pecypc]
Tema 1. Student’s Life. Bep6a I'.B., Bep6a JL.T.
Rules of Reading. The Atrticle. I'paMMaTHKa COBPEMEHHOI'O
1 The Sentence. AHTJIMUCKOTO S3bIKA: 3 )
The Noun. The Pronoun. cnpaBouyHuk. M.: Jloroc, 2007.
The Adjective. The Adverb. C. 141-154, 130-140, 163-185,
Degrees of Comparison. 154-157, 185-187, 192-196.
Tema 2. Our University. Bep6a I'.B., Bep6a JI.T.
The Verbs “to be”, “to have”. I'pamMmaTHKa COBPEMEHHOTO
2. The Construction “there is/are”. AHTJIMHCKOTO SI3bIKA! 8 -
Numerals. crpaBouyHuK. M.: Jloroc, 2007.
4 Main Verb Forms. C. 157-163.
Bep6a I'.B., Bep6a JI.T'.
Tema 3. Our University. ['paMmmaTHKa COBPEMEHHOTO
3. Indefinite Tenses Group AHTJIMICKOTO SI3bIKA: 10 -
in Active Voice. cnpaBounuk. M.: Jloroc, 2007.
C. 7-26.

Komapoga, E. H. Aarauiickuii
SI3BIK JUISl CHICLIMaJIbHOCTEMN
"3oorexHus" u
"Berepunapus" = English for
students of animal husbandry
and veterinary medicine :
Paznen 2. Animal Husbandry YUYCOHUK JIJIs CTYICHTOB 16 -
BBICIINX YICOHBIX 3aBeICHH /
E. H. Komaposa. — 2-¢ u3n.,
pcrp. — M. : Axkagemus, 2010. —
384 c. — (Bricmiee
poheCCuOHATBHOE
obpasoBanue). C. 6-41.




O0BéM, u

VYyebHo-MeToanYecKoe

Ne i/m Tema camocTosITENBbHON pabOTHI ¢dopma obyueHus
obecrieueHne
OYHas |3a04Has
Tema 4. Animal Husbandry. Bep6a I'.B., Bep6a JL.T.
Modal Verbs. The Equivalents of I'paMMaTHKa COBPEMEHHOT'O
4. Modal Verbs. AHTIIMHCKOrO S3bIKA: 8 -
Present Participle. Continuous Tenses |cnpaBounuk. M.: Jloroc, 2007.
Group in Active Voice. C. 72-91, 26-34.
Tema 5. Animal Physiology. Bep6a I'.B., Bepoa JI.T.
I.P. Pavlov and his “Scientific I'paMMaTHKa COBPEMEHHOI'O
5 Method”. Presentation. AHTJIMHCKOrO sI3bIKA: 8 i
' Past Participle. cnpaBouHuK. M.: Jloroc, 2007.
Perfect Tenses Group in Active C. 34-48, 49-52.
Voice. Sequence of Tenses.
YcTHBIE Pa3rOBOPHBIE TEMBI 11O
Pasnen 3. Agriculture in Different AHTJIMHCKOMY SI3BIKY JIJIS
Countries CTYJCHTOB OaKajlaBpuara u
CIIeIIMaIUTETa BCEX 16 -
HaHpaBJ’ICHI/Iﬁ nOATrOTOBKH, K-pa
(HITOIOTUYECKUX TUCITUTUIHH,
2023. [21eKTpoHHEBIN pecypc]
Tema 6. Agriculture in Donbass. Bep6a I'.B., Bep6a JI.T.
The Passive Voice. I'paMMaTHKa COBPEMEHHOT'O
6. Sequence of Tenses. AHTJIMHCKOTO sI3bIKA: 8 -
crpaBouyHuk. M.: Jloroc, 2007.
C. 52-60.
Tema 7. Agriculture in Great Britain. Bep6a I'.B., Bep6a JI.T.
Direct and Reported Speech. ['pamMMaTHKa COBPEMEHHOTO
7. Grammatical Moods of Verbs. AHTJIMHCKOTO sI3bIKA: 8 -
The Conditional Mood. cipaBouHuK. M.: Jloroc, 2007.
The Imperative Mood. C. 60-62, 70-72.
YCTHBIC Pa3roBOPHBIC TEMBI 11O
AHTIJIUHCKOMY SI3BIKY JUIS
Paznen 4. My Future Speciality CTY/ICHTOB OaKajaBpuara u
CHEHANTETA BCEX 38 -
HAIpaBJICHHU OIrOTOBKH, K-paj
(bHJIOJIOTMYSCKUX AU CIIUTIINH,
2023. [D51eKTpOHHBIN pecypc]
Tema 8. Veterinary Science. Komapoga, E. H. Aurnuiickuii
Animals as Useful Biomedical SI3BIK JUTS CHEMAIBHOCTEN
Models in Research: Advantages and "3oorexuus" u
Disadvantages. Presentation. "Berepunapus” = English for
The Infinitive: Forms and Functions. | students of animal husbandry
and veterinary medicine :
YUYCOHUK JJIs CTYJIEHTOB
8. . 10 -
BBICIIINX YUCOHBIX 3aBeICHUH /
E. H. Komaposa. — 2-e u3n.,
pcrp. — M. © Akagemus, 2010. —
384 c. — (Bricuiee
npoheCCUOHATBLHOE
oOpazoBanue). — C. 124-147.
Bep6a I'.B., Bep6a JI.I'.




Ne i/t

Tema camocTosITENBbHON pabOTHI

VYyebHo-MeToanYecKoe
olecrieuenue

O0BéM, u

dbopma 0OydeHus

O4YHas | 3a04YHas

['pammaTrKa COBpEMEHHOTO
AHTIUICKOTO S3bIKA:
cnpaBouHuk. M.: Jloroc, 2007.
C. 91-97, 97-106.

Tema 9. Bird Flu.

The Moscow State Academy of
Veterinary Medicine and
Biotechnology named after K.1I.
Scryabin. Presentation.
The Complex Object.

The Complex Subject.

Komapogra, E. H. Aarauniickuit
SI3BIK JJIS CTIICIHAIBHOCTEH
"3oorexHus" u
"Berepunapus" = English for
students of animal husbandry
and veterinary medicine :
YYEOHUK /IS CTYJICHTOB
BBICIINX yUeOHBIX 3aBecHuUI /
E. H. Komaposa. — 2-¢ u3n.,
mcrp. — M. : Akagemus, 2010. —
384 c. — (Briciee
npodeccuoHanbHOE
obpazoBanue). — C. 124-147.
Bep6a I'.B., Bepoa JI.T.
I'paMMaTrKa COBPEMEHHOTIO
AHTJIMHCKOTO SI3bIKA:

crupaBounuk. M.: Jloroc, 2007.
C. 91-97, 97-106.

10.

Tema 10. Business Correspondence.
Structure of a Business Letter.
Participle I and Participle 11: Forms
and Functions.

Participial Constructions.

Kapnyce, U. A. Aurnuiickuii
JIETIOBOM S3BIK : yUeOHOE
nocooue/ U. A. Kapmyce. — 5-¢
u3a., ucop. — K. : MAVII,
2002. — 224 c.

Bep6a I'.B., Bep6a JI.T'.
I'pammaTHKa COBPEMEHHOTO
AHTJIMMCKOTO SI3bIKA!

crupaBoynuk M.: Jloroc, 2007.
C. 107-119.

10 -

11.

Tema 11. My Future Speciality.
The Gerund: Forms and Functions.

Bep6a I'.B., Bep6a JI.T.
['paMMaTHKa COBPEMEHHOTO
AHTJIMHCKOTO SI3bIKA!
cinpaBounuk. M.: Jloroc, 2007.
C. 120-130.

Bcero

96 -

4.6.5. J[Ipyrue BUABI CAMOCTOSITEJIbHOM PadOTHI CTY/ICHTOB
He npexycmoTtpeHsl.




4.7. IlepeyeHb TeM M BHI0B 3aHSATHIL, IPOBOAMMBbIX B MHHTEPAKTHBHOH dopMme

0 11 7|
N Dopma 3aHATUSA Tema 3ansTHSA HTCPAKTHBHEIH O6beM, 4
/11 METOL
Animal Physiology.
IIpakTnueckoe e e v ITpesentanns
1. P [.P. Pavlov and his “Scientific method”. P TH, 2
3aHATUC JOKJIag
(«1.B. ITaB/IOB M €0 YYCHHEY)
\Veterinary Science.
- Animals as Useful Biomedical Models in -
2. PAKTHICCKOC 1R asearch: Advantages and Disadvantages. pescHTaln, 2
SamsiTHe (« cronp30BaHKE JKUBOTHBIX B HAYYHBIX AOKTIan
M CCIICAOBAHUAX: IIJIFOCHI U MI/IHYCBI»)
Bird Flu.
The Moscow State Academy of Veterinary
IIpaktuueckoe [Medicine and Biotechnology named after K.I. | TTpesentauns,
3. . 2
3aHATHE Scryabin. JIOKJIa
(«K.H. CxkpsiOuH — y4eHBIIH-01O0JI0T U
[CHETHK)

5. ®oH 0LIEHOYHBIX CPEACTB AJI51 MPOBEAeHUs IPOMEKYTOUHOMH aTTecTAlluu

ITonnoe ommcanue (I)OHI[a OLCHOYHBIX CpCACTB TeKyH.[efI nu HpOMe)KYTO‘lHOI\/’I arTecrauun
O6y‘IaIOIIII/IXC$I C INCPECUYHEM KOMHGTGHHI/Iﬁ, OIIMCaHHEM IIOKa3aTejleil U KpUTCPHUCB OLICHWBAHUA
KOMHGTCHHHﬁ, IIKaJI OCHHUBAaHUs, TUIIOBBIC KOHTPOJBHBIC 3aJaHUA U MCTOAUYCCKHUE MaTCpHalibl
MpCACTABJICHLI B ITPHUJIOKCHUHU K HaCTOHH_[Cﬁ nporpamMme.

6. Y4eOHO-MeToaANYeCcKoe o0ecredeHe TUCIUIIIUHBI

6.1.PexoMeHayemas JuTepaTypa
6.1.1. OcHoBHasi JIUTepaTypa

Ne Koxa-Bo
n/m | ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3AHUSL, U3/1-BO, TOJl M3aHUs, KOJIMYECTBO CTPAHUII | K3.
B OMOJI.
1. Kapnycs, M. A. AHrnuiickuii neiaoBoi s3bIKk : ydyeOHoe mocobue / M. A. 44
Kapnyce. — 5-e uzn., ucnp. — K. : MAVII, 2002. — 224 c.
2. Komaposa, E. H. Aurnuiickuii s3bIK Uil crieruainbHOCcTed "30oo0TexHus" U 129

"Berepunapus" = English for students of animal husbandry and veterinary
medicine : yueOHUK JUIsl CTY/ICHTOB BBICIIMX YYCOHBIX 3aBeACHUH /

E. H. KomapoBa. — 2-¢ u3n., ucnp. — M. : Akamemus, 2010. — 384 c. —
(Beicmiee nmpodeccrnoHanbHOE 00pa3oBaHue).

6.1.2. /lonojiHuTEIbHAA JUTEPATYpA

ri\j.:[ ABTOp, Ha3BaHUC, MCCTO U3J]aHUs, U3A-BO, 'O U3JaHHA, KOJTNUICCTBO CTPAHHNIL

1 bouk, H. A. YueOHUK aHTTTMICKOTO 513bIKa : B 2-X 4. : y4eOHuK. Y. 1/
" H. A.bouk, I'. A. Kotuii, H. A. JIykesnoBa. — M. : Jlekout+: 'IC; K. : Apwuii, 2007. — 640 c.

2 bouk, H. A. Y4yeOHuK aHrimiickoro s3pika : B 2-x 4.: yueOnuk. Y. 2 / H. A. bouk, H. A.
" UlykbsnoBa, JI. I'. [Tamyxuna. — M.: [lekont+, 'UC; K. : Apuit, 2007. — 511 c.

3 Bep6a, JI. I'. ' pammaTika COBpeMEHHOT'0 aHTIIMICKOTO s13bIKa : cripaBouHuk /JI. I'. BepOa, I'.
" B. Bep6a. — M. : OO0 UII Jloroc-M, 2007. — 368 c.

4. |lparyHkuH, A. YHUBEpCAIbHBIM YYeOHHK aHTIUUCKOrO s3bika. HOBBIM MOIX0J : y4eOHHUK /




r.yf[ ABTOD, Ha3BaHNE, MECTO M3AHMSI, U3]I-BO, TOJ] U3IAHUS, KOJTUIECTBO CTPAHHUII
A. Ilparyakun. — M.: PUIIOJI knaccuk; CII0. : Pecnekrt, 2008. — 720 c.
Kpsinosa, U. I1. ')paMmaTiika COBpEMEHHOI0 aHIJIMMCKOTO sI3bIKa | yUEOHUK JJIsl CTY/IEHTOB
5. HMHCTUTYTOB U (akyiabTeToB MHOCTpaHHBIX s3bIKOB / W. I1. KpbutoBa, E. M. 'opnon. — 11-e
3. — M. KTV, 2011. — 448 c.
5 HoBr1il aHTr0-pyccKuil pyccko-aHriauickuil ciosaps : 55 000 cinos. — K. : Apwmii, 2010. —
" |[136.c.
7 [TectoBa, M. C. [1epeBo KOMMEPUYECKOW MTOKYMEHTAMH : yuyeOHOe mocoOue sl CTyICHTOB
" By3oB/ M. C. IlectoBa. — PoctoB /]I : ®enuxc, 2012. — 234 c.
5 [IpoxopoBa, H. M. AHnrnuiickas nekcukomnorus. English Lexicology : yueOHOe mocobue /
" H. M. IIpoxoposa. — M. : ®JIMHTA: Hayka, 2012. — 240 c.
9 [[lax-Ha3apoBa, B. C. Aurmmiickuii s Bac. HoBwiii kype XXI Beka : yueOHOe u3nanue /
" B. C.Nax-Hazaposa, K. B. )KypaBuenko. — uza. nepepab. u non. — M. : Beue, 2008. — 512 c.
6.1.3. [lepuoanueckue u3TaHUs
Ne i/t | HaumenoBauue n3ganus W3narenscTBO T'onp! u3nanusa
He npengycmotpeHnsi.
6.1.4. MeToanueckue yka3anus Uit 00y4arOuMXcsl N0 OCBOCHHIO JUCIMILINHBI
Jlj;_)n ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO M3/IaHUS, U3/-BO, TOJl U3JIaHUS, KOJIMYECTBO CTPAHUILL
Mupomanuenko, 0. C., HukomaeBa, T.B. AHIIMHACKHHA S3bIK : Yy4EeOHO-METOIUYECKOE
1 mocobue  ais  crnenuaigbHOCTe  «BerepuHapHas  MeaunuHay W «300TexHHsD /
" [O. C. Mupomnunyenko, T. B. Hukonaesa; k-pa ¢puiaosornuyeckux IUCHUILIMH. — JlyraHck :
JITAY, 2020. — 79 c.
["onuapoBa, C. B., Kym, A.H., Mupommnunuenko, 0. C., HukonaeBa, T. B. Aurnuiickuit
SI3bIK:  METOJIMYECKHE PEKOMEHJAIUM K UTOTOBOMY OLEHMBAHUIO AUCTAHIIMOHHOTO Kypca
2 «VHOCTpaHHBIM SBBIK» © [N CTYIACHTOB OWOJIOr0-TeXHOJOTHYECKOTro (akynprera u
" (pakymnbTera BETEpPUHAPHOMN MEIU LM HBI / C. B. I'onuapoga, A. H. Ky,
[O. C. Mupommnnuenko, T. B HukomaeBa; k-pa GUIOIOTHYSCKUX TUCHHUILINH. — JIyraHck :
JITAY, 2022. —36 c.
YcTHBIE pa3roBOpHBIE TEMbl IO AHTJMKUCKOMY S3bIKY JJIsl CTYAEHTOB OakajaBpuaTta U
3. [cheuuanvTeTa BCEX HAMPAaBICHUHM MOJrOTOBKH, K-pa (HIONOTHYECKUX AucuuiuinH, 2023.
DJIEeKTPOHHEIN pecypc]
6.2.IlepeueHb pecypcoB MH(OPMALUOHHO-TEJEKOMMYHHKAUMOHHOH ceTn «HTEepHET»
(nanee - cetb «MHTEpHETY»), HEOOXOAMMBIX JIJIsl 0CBOEHHS AMCHUIJIMHBI
Ne n/mn HasBaHue nHTepHeT-pecypca, aipec U pexKUM JOCTyIa
1 Bukuneaus — ceo0oHas sHIMKIONEAus. [DnekTporHbIi pecype]. URL:
" |https://ru.wikipedia.org/wiki (mara oopamenwus: 20.03.2023).
2 Business English. [9nexTponnsiii pecypc]. URL:
"~ |https://www.talkenglish.com/speaking/listbusiness.aspx (mata obpamenus: 23.03.2023).
3 Macmillan English Dictionary. [Dnexkrponnsiii pecypc]. URL:
" www.macmillandictionary.com (mara obopamenwus: 23.03.2023).
4 Oxford Learner's Dictionaries by Oxford University Press. Pexxum nocrymna:
" |https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
5 Cambridge Dictionary. AHri0-pycckuii cinoBapb. Pexum nocrymna:
" |https://dictionary.cambridge.org/ru/cioBaps/aHrI0-pyCCKHit/
6. [Langformula. An English Learner's Blog. Pexxum mocryma: http://langformula.ru



https://ru.wikipedia.org/wiki
https://www.talkenglish.com/speaking/listbusiness.aspx
http://www.macmillandictionary.com/
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
https://dictionary.cambridge.org/ru/словарь/англо-русский/
http://langformula.ru/

Ne n/m HasBaHue nHTepHeT-pecypcea, aApec U PeKUM J0CTyIa
Oxford Reference. Online reference product (digitized entries across Oxford University
7. [Press's Dictionaries, Companions and Encyclopedias). Pexwm goctyma:
www.oxfordreference.com/
8 AHTJIMHACKUHN S36IK OECTIIIATHO U HE BBIXO/IS U3 IOMA. YPOKHU U MaTepUaJIbl IO H3yYECHUIO
" |arrmmiickoro s3eika. Pexxum mocrymna: http://www.homeenglish.ru
9 BeO-caliT 1u1st M3ydarolX aHTJIMUCKUH SI3bIK € paszenoM «Bujeo croxersl». Pexxum
" moctyma: www.englishclub.com
10. www.audioenglish.net/english-learning/
Hanaii, ®. A. AHTIMCKU sA3bIK : yueOHoe mocodue/ @. A. Hanait, 1. M. Manuna. —
11 Mocksa : PTY MUPDA, 2019. — 70 c. — TekcT : anexkTpoHHbIi // JIaHb : 3IEKTPOHHO-
" |oubauoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/171520 (mata oOpareHus:
24.03.2023). — PesxuM 1oCTyma: Uit aBTOPHU3. MOJIb30BATEIICH.

6.3. CpeacrBa o0ecrieyeHHs1 OCBOCHMS JNCUMIIIMHBI
6.3.1. KomnbOTepHbIE 00y4aouiue i KOHTPOJUPYIOIHE MPOrpaMMbl

OyHKIHS MTPOTPAMMHOTO O0ecTieueHus
Ne | Bun yuebnoro |HammeHoBanue nmporpaMMHOTO YHEH porp
n/n 3aHATUSA obecrieueHust MOZENUPY
KOHTPOJIb oOyuJatomas
fo1as
1. [opaktuueckoe |Open Office - - +
SaHATHC Adobe Reader - - +
Moodle + - +
6.3.2. Ayauo- u Bujgeonocooust
He npexycmorpeHsl.
6.3.3. KomnbioTepHble Npe3eHTaluu y4eOHbIX KypCcoB
He npexycmorpensr.
7. OnucaHue MaTePHUAJIbHO-TEXHNYECKO 0a3bl, HE0OX0AMMOI 1J151
OCyIIECTBJICHUA Oﬁpa30BaTeﬂbHOFO npouecca mo 1MCuuIJInge
HanmenoBanune 060py10BaHHBIX
No Py [Tepeuenb OCHOBHOT'O 000PYIOBAHHUS, TPHOOPOB U
y4eOHBIX KaOMHETOB, 00BEKTOB
n/n . MaTepUajoB
JUISL TPOBEICHUSI 3aHSTHI
1. [-302 — aymutopus st Cron-nmapta — 13 mrt., cTOJ OMHOTYMOOBBIN — 1 mT., cTYN
[IPOBEACHUS TPAKTUIECKUX MOTYyMSTKUM — | IIT., CTYNT YYEHUYECKUH — 26 1IT.,
BaHATUI 4eOHO-METOIMUECKHE MaTepHATIBI
2. [['-330 — maGopaHTCKas Kommprorep — 1 mr., mpuaTtep — 1 mr., mkad s

onexapl — 1 mrT., mkad ams qoKyMeHTOB — 1 mit., mkad)
(mampunk) — 4 1mT., aHTpecodb — 6 mT., Tymba 3-X
nBepHas — 1 1T., CTON yriaoBoW — | IIT., HaJCTPOHKA
ctoma — 1 mr., croa 1-tymOoBBIA — 1 mT., CTOMKA
(pabouee mecTo) — 1 mMT., CTYJA MOMYMSTKHK - 4 IIT.
y4eOHO-METOMYECKIE MaTepHalIbl (B T.4. 3JIEKTPOHHBIE)
Linux Ubuntu, Open Office

1 mepcoHaJbHBIM KOMIBIOTEP C BBIXOJIOM B HHTEPHET
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8. MexaucuunjinHapHble CBA3H

IIporoxoa

COTJIacoBaHMs paboydeit TPOTrpaMMBI C IPYTHMH U CHUTIITTHAMHE

HanmeHnoBanue qUCIUTUIMHEL,
C KOTOPO# MPOBONIOCH

Kadenpa, ¢ koTopoii
MPOBOIMIIOCH COTJIACOBAaHUE

[Ipennoxxenus: 06 U3MEHEHUSIX
B paboueii mporpamme.

COTJIACOBaHME 3akiroueHne 00 UTorax
COTJIaCOBAHUS
CoBpemMeHHbIE Kadenpa CoriracoBaHo
WH(POPMALIIOHHBIE WHGOPMAITMOHHBIX
TEXHOJIOTUH TEXHOJIOTUH, MaTEMaTUKHU

u pusuKu




JIucT u3MeHeHuii pado4eii mporpaMmbl

Howmep
U3MEHEHUS

Howmep
MPOTOKOJIA
3acelaHus

kadenpsl u nara

Crtpanuusl ¢
U3MEHEHUSIMU

Ilepeuyens
OTKOPPEKTUPOBAHHBIX
MYHKTOB

ITonmuce
3aBeyIOIIEro
kadenpoi




JIMCT mepuoanyYecKux MpoBepPoOK padoyeil MporpamMmbl

JIODKHOCTHOE JIMIIO0, TIPO-
BOJMBIIIEE TTPOBEPKY
®.1.0., 10JKHOCTb,

IMOJIITHCH

Hara

[ToTpebGHOCTE B
KOPPEKTHUPOBKE

IlepeyeHb MyHKTOB, CTP.,
pasnenoB, TpeOyommx
W3MEHEHUM




MUHHUCTEPCTBO CEJIBCKOTI'O XO351ICTBA POCCHUIMCKOM ®EJIEPAIINN
®EJIEPAJIBHOE T'OCYJJAPCTBEHHOE BIO/UKETHOE OBPA3OBATEJIBHOE
YYPEXJIEHUE BbICIIEI'O OFPA3BOBAHM S «JIYTAHCKUI TOCYJIAPCTBEHHBIN
ATPAPHbBI YHUBEPCUTET UMEHU K.E. BOPOIIIMJIOBA»

®OHJ OHEHOYHbIX CPEACTB
110 IucuUIUIMHE «THOCTpaHHBIH SI3bIK»
Hanpasnenue noarorosku: 36.03.01 BerepunapHo-caHUTapHast SKCIEpTH3a

HanpasienHocTts (mpoduis): BetepunapHo-caHuTapHas SKCEpTH3a U O€30MaCHOCTb ChIPhsI U
MUILIEBBIX IPOAYKTOB

YpoBeHb npodeccuoHanbHOro 00pa3oBaHus: OakanaBpuar

I'ox Havana moarorosku: 2023

Jlyranck, 2023



1. MIEPEYEHb KOMIIETEHIIMIA, COOTHECEHHBIX C HHIUKATOPAMM JOCTHXEHUS KOMIIETEHIIU, C YKASAHUEM 3TAIIOB X
®OPMHUPOBAHUSA B ITPOIIECCE OCBOEHMS OBPA30OBATEJILHOM ITPOI'PAMMBI

Kon DopMyIMpPOBKA NHnukaTopsl Oramn (ypOBEHb) Ilnanupyembie HaumenoBanune HaumeHnoBaHne O1IECHOUHOTO
KOHTpO- KOHTPOJIUPYEMOI JTOCTHKCHHUS OCBOCHUS pe3ysbTaThl 00ydeHHus | MOJyJieH u (Uin) CpeJCTBa
TUpyeMon KOMIIETEHIIUH KOMIIETEHIINH KOMIIETEeHIINH pas3nenoB Texymnit [TpomexyTounas
KOMIIE- JUCLUIUTUHBI KOHTPOJIb aTTecTauus
TEHLUU
YK-4 Crniocoben YK-4.1. ITepBeIii 3Tan 3HaTh: Pazpmen 1. Tectsl 3auer
OCYIIECTBIAT I'pamoTHO U SICHO | (TTOPOTOBBIIA — s13pIKOBBIE cpencTBa | Student’s Life. 3aKpBITOTO TUNA | DK3aMEH
JIeTIOBY IO CTPOUT YPOBEHB) (mexcuueckue, Our University
KOMMYHHKALMIO B | AUAJIOTUYECKYIO rpaMMaTU4ECKHUE, Paznen 2.
YCTHOU H pedb B paMKax (dboHeTHUECKHE), HA Animal Husbandry
MNUCBMEHHOU MEKITMIHOCTHOTO OCHOBE KOTOPBIX Paznen 3.
dbopmax Ha " bopmMupyroTC U Agriculture in
TOCYJapCTBEHHOM | MEXKYJIbTYPHOIO COBEPILCHCTBYIOTCS Different Countries
s3pike Poccuiickoii | oOmieHus Ha 0a30BbIe yMEHUSI Paznen 4.
deneparun u WHOCTPaHHOM TOBOPCHUSI, My Future
WHOCTPAHHOM(BIX) | SI3BIKE aynupoBaHus, uTeHwst u | Speciality
sI3bIKE(aX) MHACHMa,;
— MpaBuiia OCTPOCHUS
YCTHBIX
MOHOJIOTHYECKUX U
JIMATOTUYECKUX
BBICKA3bIBAHHH C
HCIIOIB30BaHUEM
KOMMYHHUKaTABHBIX
(dbyHKUIMH onTMcaHus,
apryMeHTaluH,
0M00PEHMS U T.II.
Bropoii sran Ymern: Pazpmen 1. Tectsl 3auer
(mpoBUHY THIH CaMOCTOSITEJILHO Student’s Life. OTKPBITOTO THNA | DK3aMEH
YPOBEHB) TI0JIb30BaThCS Our University (BOTIPOCHI ISt
WHOCTPaHHBIM si3bIKOM | Pazgen 2. omnpoca)
KaK CpeJICTBOM Animal Husbandry
aKageMHUYECKOro 1 Pazpen 3.




Kon dopMyIHpOBKA NunukaTopsl Oramn (ypOoBeHb) [Inanupyemble Haumenoanue HaumenoBanue o1ieHOUHOTO
KOHTPO- KOHTPOJIUPYEMOI JOCTHKEHHS OCBOCHHS pe3yJIbTaThl O0y4YeHHs | MOIyJIed U (WiIn) cpeacTBa
po¢ecCHOHATLHO- Agriculture in
JIEJIOBOTO OOIIEHNS, a Different Countries
Tarke TMYHOCTHOrO M | Paznen 4.
npodecCHOHATLHOrO My Future
Pa3BUTHUS Speciality
Tpernii aTan Baaners: Paznen 1. [IpakTrnueckue 3ayer
(BBICOKHI — JIGKCUYECKUM Student’s Life. 3a1aHUA OK3aMeH
YPOBEHB) MaTepUaioM U Our University
OCHOBHBIMH Paznen 2.
rpaMMaTHYeCKUMU Animal Husbandry
KaTeropUsIMHU Pazpmen 3.
H3y94aeMoro Agriculture in
uHocTtpanHoro si3bika; | Different Countries
— HaBBIKAMH Paznen 4.
BBIPAKEHUS CBOUX My Future
MEBICIIE 1 MHEHUS B Speciality
pamkax
MEKITHYHOCTHOTO U
MEKKYJIbTYPHOTO
001IeHus Ha
MHOCTPaHHOM SI3bIKE.

YK-4 CnocoGen YK-4.2. [lepBblIii 3Tan 3HaTh: Paznen 1. TecTrl 3ayer
OCYIIECTBIITh HemoncTpupyer | (mOporoBEIit — IIpaBuia U Student’s Life. 3aKpBITOTO TUTNA | DK3aMeH
JICJIOBY IO YMCHHE YPOBCHB) TpeOOBaHUS K Our University
KOMMYHUKAIIMIO B | OCYIIECTBISTh CTPYKTYpE, Paznen 2.

YCTHOHU U i (:3% COJICPIKAHUIO U Animal Husbandry
MUChMEHHON MEePENUCKy Ha odopmIeHHio AenoBbIX | Pazgen 3.

dbopmax Ha HHOCTPAHHOM MUCEM; Agriculture in
TOCYJIapCTBEHHOM | SI3BIKE, — Hauboee Different Countries
si3pike Pocculickoii | mepeBo1oB pacnpocTpaHEeHHbIE Paznen 4.
deneparu u npodeccroHab SI3BIKOBBIE CPEJICTBA My Future
HHOCTPAaHHOM(BIX) | HBIX TEKCTOB BBIPAKCHHUS Speciality
st3bIKe(ax) KOMMYHHKATHBHO-

peueBbIX HYHKIHUN 1




Kon dopMyIHpOBKA NunukaTopsl Oramn (ypOoBeHb) [Inanupyemble Haumenoanue HaumenoBanue o1ieHOUHOTO
KOHTPO- KOHTPOJIMpyeMOn JOCTHKSHUS OCBOCHHUS pe3yabpTaThl 00yueHHs | MojayJei u (uin) CpescTBa

00111eyTOTPEOUTEITBHBIC

pedeBbIe €IUHUTIBI;

— JIEKCUYECKUN U

rpaMMaTH4YECKUI

MHUHHMYM B 00BEME,

HEO0X0IMMOM JJIst

paboTbl c

WHOSI3BITHBIMHU

npodeccroHaTbHBIMU

TEKCTAMM.
Bropoii sran Ymers: Paznen 1. Tectsl 3ayer
(mpoaBUHY THIH — BECTH JEJIOBYIO Student’s Life. OTKPBITOTO TUMNA | DK3aMeH
YPOBCHB) MEePEINCKY Ha Our University (BompoOCHI 115t

WHOCTPaHHOM SI3BIKE; Paznen 2. ompoca)

— MepPEeBOIUTH (B Animal Husbandry

yCTHOM 1 nucbMeHHor | Pazmen 3.

dbopmax) Agriculture in

npoeccHoHATBHBIC Different Countries

TEKCTHI. Paznen 4.

My Future
Speciality

Tpernii aTan Baaners: Paznen 1. [IpakTnueckue 3ayer
(BBICOKHH — HaBbIKaMH 1enoBoi | Student’s Life. 3a1aHUA OK3aMeH
YPOBEHB) MEPETHCKA Ha Our University

WHOCTPAHHOM SI3BIKE;
— HaBBIKAMH TIepEBO/IA
poQeCCHOHATLHBIX
TEKCTOB.

Pazpmen 2.

Animal Husbandry
Paszmen 3.
Agriculture in
Different Countries
Pasznen 4.

My Future
Speciality




2. OIIMCAHME TTOKA3ATEJIEM U KPUTEPUEB OLIEHUBAHUS KOMIIETEHIIUS
HA PA3J/IMYHBIX OTATTAX UX ®OPMHUPOBAHMUA, OIIMCAHUE HIKAJI

OIIEHNBAHUA

Ne | Hammeno | Kpatkast Ipencrasiaenue | Kpurepuu orieHrBaHUS [kana

n/ | BaHue XapaKTepUCTHKa OIIEHOYHOTO OILICHMBA HUS

v} OIICHOYHO | OIEHOYHOTO CPEJACTBa | CpPeacCTBa B

ro doHme
cpezcTBa

1. | Tecr Cucrema TecToBbIe B Tecte Beimosineno 90-100% Orenka
CTaHAaPTU3UPOBAHHBIX | 3aJdaHUS 3a 14 HUH «Omauuno» (5)
3a/1a HUH, B Tecte BhIMoaHEHO Oosee 75- | Omenka
TO3BOJISIFOIIA ST 89% 3ananuit «Xopowo» (4)
U3MEpPUTh YPOBEHB B rtecte Bemonneno 60-74% | Onenka
3Ha HUM. 3a1a HUH «Yooenemsopu

meavro» (3)
B rtecrte BeimonneHo menee 60% | Ouenka
3a J1a HUH «Heyooenemsop
umenvHo» (2)

2. | Ompoc CpeacTBo KOHTPOJIS Bompocsr k Cooepaicanue Cobmronen oobeM | OneHka
YCBOCHUS y4eOHOTO omnpocy BBICKa3bIBaHMs. BoickaspiBanue | «Omauuno» (5)
MaTepHaja TeMbI, COOTBETCTBYET TEME; OTPa KCHBI
OpraHHU30BaHHOE KaK (Oral topics: BCE aCIIEKThI, YKa3aHHBIC B
4aCTh y4eOHOTO - Student’s Life; | 3amanuu, crunesoe

3aHATHUA B BUIC

OIPOCHO-OTBETHOM

(hopMbI pabOTHI
Ipeno/aBaTess ¢
00ydaoIUMCSL.

- Our University
- Agriculture in
Donbass;

- Agriculture in
Great Britain;

- Future
Speciality.
Units:

- Animal
Husbandry;

- Animal
Physiology;

- Veterinary
Science;

- Animals as
Useful
Biomedical
Models in
Research;

- Bird Flu;

- The Moscow
State Academy
of Veterinary
Medicine and
Biotechnology
named after
K.I. Scryabin.)

ohopMIICHHE PeUH
COOTBETCTBYET THUITY 3aa HUS.
Kommynuxamuenoe
63aumodeticmeue AINeKBaTHA S
€CTeCTBEHHA I peaKIus Ha
peIuTnKe cobeceTHrKa .
IIposiBnsercs peuesas
WHHUIIMATUBA JJIS PELICHHUS
MOCTaBIEHHBIX

KOMMYHHUKa THBHBIX 3aJa4.
Jlexcuka Jlekcuka ajgexkBaTHaA
IIOCTaBJIEHHOH 3a1aue U
TpeOoBaHUAM J1a HHOTO rojia
00yUeHUS SI3BIKY .

I pammamuxa Vcionb3oBaHBI
pasHble FpaMMaTHUYEeCKHE
KOHCTPYKLUH B COOTBETCTBUU C
3agadeil U Tpe0oBa HUSAM
JAHHOTO rojia 00yYCHUS SI3bIKY.
Penxue rpammaTuueckue
OIIMOKK HE MEUIAaOT

KOMMY HUKA [THH.
Ilpousnowenue Pedb 3By4uT B
€CTECTBEHHOM TEeMIIe, HET
TpyOBIX (POHETHIECKIX
OMIMOOK.

Cooepoicanue HenomHbiit
00'beM BbICKa 3bIBa HHUSI.
BpicKka3bIBaHHE COOTBETCTBYET
TeMe; He OTPa’KEeHBI HEKOTOPEIE
ACIIEKTHI, yKa3a HHbIC B

3a/1a HUH, CTUIIEBOE
odopMICHHE pedH
COOTBETCTBYET THUITy 3a1aHHUS.
Kommynuxamuenoe
83aumodeticmeue
KommyHuKanms HeMHOTO

3aTpyIHEeHA.

Ouenka
«Xopowo» (4)




Ne
n/

Hawnmeno
BaHUC
OIIEHOYHO
TO
cpencTna

Kpatkas
XapaKTepUCTUKa

OIICHOYHOTO CpCACTBA

IIpencraBnenue
OIICHOYHOTO
CpencTBa B
doHne

Kpurepuu ouenuBanus

IIkana
OLICHUBA HUA

Jlexcuka Jlexcuueckue OIMIMOKU
HE3HA YUTEIILHO BIUIIOT HA
BOCHPHATHE PEUH
o0yuJaromerocs.

Ipammamuxa I'paMmaTuueckue
OIMOKNA HE3HAYUTEITHLHO
BITUSIOT Ha BOCTIPUSATUE PEUU
o0yuaromerocs.
Ilpousnowenue Peup uHorAa
HEOoIlpaBJaHHO Nay3upoBaHa. B
OTACIBHEIX CIIOBAX

JIOTY CKaOTCs POHETHUECKHE
omnOKY (3aMeHa, a HITMHCKUX
(hoHEM CXOTHBIMHU PYCCKHUMHU).
OO011a st *HTOHA LA
00yCIIOBJICHA BIUSHUEM
POJIHOTO SI3bIKA.

Cooepoicanue He3HauuTenbHbINA
00BeM BBICKA3BIBAaHUS, KOTOPOE
HE B IOJTHOU Mepe
COOTBETCTBYET TEME; HE
OTpa’XKeHBI HEKOTOPEHIE a CIICKTEI,
yKa3aHHBIC B 32 1a HUH,
cTHIIeBOE 0OPMICHHE pEUH HE
B IIOJTHOM M€pE COOTBETCTBYET
THUILy 3aJ1a HUS.
Kommynuxamugnoe
83aumooeticmsue
KoMMyHHKAIHs CyIIeCTBEHHO
3aTpyaHEHA, 00yJaromuics He
HpOSIBIAET PEUEBOM

WHHIHA TUBBI.
Jlexcuxa O0ydaroIuiics nemaer
0OJIBIIIOE KOTMYECTBO TPYOBIX

JIEKCHYECKUX OLIHOOK,
Ipammamurxa OOydaronmmcs
Jenaet 00JIbIIoe KOJIMIECTBO
rpyOBIX TpaMMa THIECKUX
OIINOOK.

Ipousnowenue Peun
BOCIIPHHHAMA ETCS C TPYAOM H3-
3a GOJIBILIOTO KOJINIECTBA
(hOHETHUIECKHUX OMMNOOK.
HuaToHatus o0yclioBieHa
BIIMSTHUEM POJIHOTO SI3bIKA.

OrneHka
«Yooenemsopu
menvro» (3)

Cooepaicanue He3HaunuTeTHHBIN
00BEM BBICKA3BIBA HUSL, KOTOPOE
HE COOTBETCTBYET TEME; HE
OTpa’XECHBI MHOTHE & CIICKTHI,
yKa3aHHBIC B 32 1a HUH,
cTuieBoe opopMICHHE HE
COOTBETCTBYET THITY 3a/1a HUSI.
Kommynuxamuenoe
83aumooeticmsue
KoMMmyHHKa11s 3a TPy IHCHA B
3HAYUTEIBHOE Mepe,
OTCYTCTBYET peueBasi

OueHka
«Heyooeremgop
umenvHo» (2)




Ne
n/

Hawnmeno
BaHUC
OIIEHOYHO
TO
cpencTna

Kpatkas
XapaKTepUCTUKa
OIICHOYHOTO CPEJICTBA

IIpencraBnenue
OIICHOYHOTO
CpencTBa B
doHne

Kpurepuu ouenuBanus

IIkana
OLICHUBA HUA

HWHUIIMAaTUBA .
Jlexcuxa O0ydaromuiics nemaer
60JIBIIIOE KOTHIECTBO TPYOBIX

JEKCHYECKHX OMHUOOK.
I'pammamuxa OOydarommnics
Jenaet 00IbIIoe KOJIMIECTBO
rpyOBIX IpaMMaTHYIECKHX
OmHNOOK.

Ipousnowenue Peun
BOCIPUHHUMAETCS C TPYIOM H3-
3a 0OJBIIOTO KOJTMYECTBA
(hOHETHUIECKHUX OMMUOOK.
Huronanus oOycnosieHa
BIIMSTHUEM POJIHOTO SI3bIKA.

HpakTu-
YecKkue
3alaHus

Popma KOHTpPOJI,
HalpaBlIeHHas Ha
BBISIBJICHHE YPOBHS
c(hopMHPOBaHHOCTH
3HAHUHU MO U3YUYEHHBIM
rpaMMaTHYECKUM U
JIEKCUYECKIM TEMAM.
Io3BoJsisIeT OLEHUTB:!
-yMEHHUE PUMEHATh
rpaMMaTHYECKHE
KOHCTPYKINH U
CTPYKTYDHI,

-3HaHHE aKTUBHOTO
cioBaps
o0ydaromerocs
(obmenaydHOI
TEPMHHOJIOTHYECKOH U
npodeccnoHaIbEHO-
HaIpaBIEHHOH
JIEKCUKH).

IIpakruyeckue
3aJaHUsL

1. Cooepoicanue:

KOMMYHHUKa THBHAS 32 ]a4a
peleHa HOJTHOCTHIO.

2. Jlexcuka: NeKcuKa
COOTBETCTBYET IIOCTA BICHHO M
3a7ade U TpeOOBaHUSAM J1a HHOTO
rojia o0ydeHHsI.

3. Ipammamuxa:
HCIIOJTH30Ba HBI pa3HOOOpa3HEIE
rpaMMa THYECKHE KOHCTPYKI[HH
B COOTBETCTBUU C
MOCTaBJICHHOM 3aja4eii 1
TpeOOBaHUAMH TaHHOTO TOJIa
00y4eHHS SI3BIKY,
rpaMMaTHIEeCKHE OMTHOKH JIHO0
OTCYTCTBYIOT, THOO HE
OPEMATCTBYOT PEIICHUIO
KOMMYHUKAaTHUBHOH 3aJa4H.

4. Opgoepagusn u nynkmyayus:
opdorpaduueckne OMUOKH
OTCYTCTBYIOT, COOJIIO/ICHBI BCE
npaBUIia MyHKTYa [[HH.

Ouenka
«Omauynoy» (5)

1. Cooepoicanue:

KOMMYHUKa THBHA S 32 Ja4a
pelIeHa HOJTHOCTEHIO.

2. Jlexcuka: NeKCUKa
COOTBETCTBYET IIOCTA BICHHO M
3ajade U TpeOOBa HUSAM J1a HHOTO
rona ooy4enus. Ho nmerorcs
HE3HAYUTEIbHBIC OLINOKH.

3. Ipammamuxa:
UCII0JIb30Ba HBI Pa3HO0Opa3HbIC
rpaMMaTHYECKUE KOHCTPY KUK
B COOTBETCTBUH C
NOCTaBJIEHHOM 3ajaueil u
TpeGOBaHUAMH J1a HHOTO roj1a
00y4eHHS SA3BIKY,
rpaMMaTHIECKHE OMTHOKH
HE3HaYUTEIBHO MPEISITCTBYIOT
PELICHUI0 KOMMYHUKa THBHOM
3a/1auH.

4. Opgpozpagpus u nynkmyayus:

OreHka
«Xopowo» (4)




Ne
n/

Hawnmeno
BaHUC
OIIEHOYHO
TO
cpencTna

Kpatkas
XapaKTepUCTUKa
OIICHOYHOTO CPEJICTBA

IIpencraBnenue
OIICHOYHOTO
CpencTBa B
doHne

Kpurepuu ouenuBanus

IIkana
OLICHUBA HUA

HC3HAYUTCJIIbHBIC
opdorpaprueckre OMUOKH,
coOII0ICHBI Bce IpaBHia
ITyHKTYya IUH.

1. Cooepoicanue:

KOMMYHHKa TUBHA I 3a/1a4a
pereHa.

2. Jlexcuka: MectaMu
HeaJeKBaTHOE yIoTpeOIeHue
JEKCHKH.

3. Ipammamuxa: AMEIOTCS
rpy0bie TpaMMaTHYECKHE
OIIHUOKH.

4. Opgoepagus u nynkmyayus:

HE3HaYMTEIIbHBIE
opdorpapuueckre OMHUOKH, HE
BCerjga coOJII0IeHbI IpaBuia
NYHKTYalLuu: HE BCE
NPEATOKEHUS HAaUNHAKOTCS C
3araBHOM OYKBBI, B KOHIIE HE
BCEX MPEJI0KEHUN CTOUT
TOYKa, BOTPOCUTEIBHBIN HITH
BOCKJTHIIA TEJILHBIN 3HAK, a
TaKKe He COOIOICHBI
OCHOBHEIE ITpaBHIIA
paccTaHOBKH 3aIISThIX.

OneHka
«Yooenemsopu
menvro» (3)

1. Cooeporcanue:
KomMyHukaTuBHAS 3aja4a He
peleHa.

2. Jlexcuxa: 60mbII0€
KOJIMYECTBO JICKCHUY ECKHX
omHnOOoK.

3. I'pammamuxa: Gomnbiioe
KOJIMYECTBO I'PaMMaTHIECKUX
OIINOOK.

4. Opgpozpagpus u nynkmyayus:

3HaYHUTEIbHBIC
opdorpadpuueckre omnOKU, HE
c00JII0ICHBI Tpa BUIIA
MYHKTyallUH: HE BCE

NP EATIOKCHUS HAYMHAIOTCS C
3ary1aBHOM OyKBBI, B KOHLE HE
BCEX MPEJI0KEHUN CTOUT
TOYKa, BOIPOCUTEIbHbIH HITH
BOCKJIMIIA TEJIbHBIH 3HAK, &
TaxKe He COOJII0CHBI
OCHOBHBIE ITpaBHIIA
paccTaHOBKH 3aIIATHIX.

OneHka
«Heyoosniemsop
umenvHo» (2)

3auer

3ayer BEICTAaBISACTCS B
pe3yiabraTe
MOJIBEICHNUS UTOTOB
TEKYIIEro KOHTPOJIS.
3auerB hopme
HUTOTOBOTO KOHTPOJIS
MPOBOJUTCS IS
o0yJaromuxcs,
KOTOpBbIC HE
CIpaBIIKCH C YACTHIO

Bompocsi k
3a4eTy

BricTtaBnsercs
oOyuJaromemycs, KOTOPbIi
ocsoml He McHee 60%
MPOTpaMMHOTO MaTepuala
IUCLIMIUIAHEL.

«3a4TeHOY

OOy4aronmiicss 0CBOWI MCHEE
60% nporpamMMHOTO
MaTepHaia TUCIHUILIAHBL.

«He 3auteHO»




Ne | Haumeno | Kpatkas Ilpencrapnenne | Kpurepuu oneHuBaHus Ixana
n/ | BaHHe XapaKTepHUCTHKA OIICHOYHOTO OIICHMBA HUS
I OIICHOYHO | OIICHOYHOTO CPeJCTBa | CPE/ICTBA B
ro doHne
cpencTaa
3a]1a HUM TEKYyIIeTO
KOHTPOJISL.
5. | Ok3amen | KonTponsHOE Ox3aMeHalMoH- | [lepesod. IlepeBos MOTHBIH, OueHka

MEpONpHUATHE, KOTOPOE
IIPOBOAHTCS 10

OKOHYa HUH U3YYCHUS
JUCLUIITHHBIL.

HBIE OMIETHI

6e3 IPOITyCKOB U
IPOU3BOJIBHBIX COKpaLICHUN
TEKCTa OPUIWHATIA, HE
COZIEePKUT (paKTUIECKUX
omubok. TepMUHOIOTHS
UCIIOIB30BaHA MPaBUIBHO.
IlepeBon cooTBEeTCTBYET
HAYYHOMY CTHIIIO H3IT0KEHHS.
AnekBaTHO niepeaHsl
KyJIbTyPHBIE U
(yHKIMOHATBHBIC TAapaMETPHI
UCXOJHOTO TEKCTA.
JomyckatoTcs HEKOTOphIe
HOTPENIHOCTHU B (hopme
npeabsBIEHHs IIepeBoia
AHnnomupoeanue. OCHOBHa s
UH(MOpMa IS U3BICUCHA U3
TEKCTa ¢ MaKCUMaJIbHOU
MOJIHOTON U TOYHOCTBIO.
OTcyTCcTBYeT H30BITOUHA S
nadopmanus. BrickazaHo
COOCTBEHHOE OTHOIICHHUE K
npobnemMe, 0003HaYCHHOW B
HpEeI0KEHHOM TEKCTE.
CooOmieHne xapakTepusyercs
JOTHIHOCTBIO 1
apTyMEHTHPOBAaHHOCTBIO.
OTCyTCTBYIOT OIIHOKH
S3BIKOBOTO Xapakrepa.
beceoa. TlpaBunpHas
rpaMOTHas peub, a1eKBaTHEIE
OTBETHI Ha BOIIPOCHI
IpenojaBaTens.

«Omuuuno» (5)

Ilepesoo. TlepeBoa MOJTHBIH,
0e3 IPOoIyCKOB M COKpaICHHUI
TEKCTa OpUIMHAa,
JOTycKaeTcs 0J1Ha
(akTHUecKas omMoOKa, Ipu
YCIIOBHH OTCYTCTBHSA IOTEPH
nH(pOpMaINH B IPYTHX
¢parmeHTax Tekcra. Vimerorcs
HECYIIeCTBCHHBIEC TIOTPEIIHOCTH
B UCTIOJIH30BaHUH
TepMuHONOTHH. [lepeBon B
JIOCTaTOYHOM CTENEHU
COOTBETCTBYET CHCTEMHO-
S3BIKOBBIM HOPMaM U CTHIIIO
A3bIKa mepeBoja. KynerypHsie
U (PYHKIIHOHAJIBbHBIE 1apaMeTphI
HCXOJHOTO TEKCTa MepeaHbl B
OCHOBHOM aI€KBATHO.
JomnyckaroTcs HEKOTOpbIE
HapyuieHus B Gopme
peIbsIBICHHS IepeBoia.

OrneHka
«Xopowoy» (4)




Ne
n/

Hawnmeno
BaHUC
OIIEHOYHO
TO
cpencTna

Kpatkas
XapaKTepUCTUKa

OIICHOYHOTO CpCACTBA

IIpencraBnenue
OIICHOYHOTO
CpencTBa B
doHne

Kpurepuu ouenuBanus

IIkana
OLICHUBA HUA

Annomupoeanue. OCHOBHa s
uH(pOpManus N3BICUCHA U3
TEKCTa MOJHO U TOYHO.
OtcyTcTBYeT U30BITOUHA S
ua(opmanus. Brickazano
COOCTBEHHOE OTHOLICHHE K
npobneme, 0003Ha YEHHO B
MPEeAT0KEHHOM TEKCTE.
AnekBaTHas peaKuus Ha
JOTIOJIHUTEIBHBIE BOTIPOCHI
npenojaBaTens. Peub
npaBUJIbHA S, Oy CKaIOTCA
HEe3HaYMTEIbHbIE OIINOKU
SI3BIKOBOTO Xapakrepa.
beceoa. llpaBunbHas
rpaMOTHas peyb, aJeKBaTHbIE
OTBETHI Ha BOIIPOCHI
MPETo1aBaTEINs C
HE3HaUYUTEJIbHBIM KOJIUIECTBOM
OIIMOOK SI3BIKOBOTO XapaKrepa.

Ilepesoo. llepeBon conepKUT
HEKOTOpbIe (paKkTHIECKHE
ommbku. He cobmonen
MPUHINT eTUHOO0Opa3us pu
MepeBOJIe TEPMUHOJIOTHH.
HapymieHsl cHcTeMHOSI3BIKOBBIC
HOPMEI U CTHJIb SI3bIKA
nepesoja. merorcs
HapyIIeHUI B popme
NpeabsIBICHUS IEPEBOIA.

AHnnomupoeanue. OCHOBHA I

uHpopMaLus OTIeJeHa OT
BTOPOCTETIEHHOMN.
IpucyTcTByeT H30BITOYHA S
uHpopmanus. PeueBas
AKTHBHOCTH 00y4YaIOIerocs
HEBBICOKAsl, HO OTBETHI HA
BOIIPOCHI MPEToaa BaTeIs
JOCTaTOYHO OCO3HAHHEIE.
Jomyckaercs 3HaYHTEITbHOE
KOJIMYECTBO OMIMOOK
S3BIKOBOTO Xapakrepa, He
3aTPyAHSIONINX IOHUMa HUE H
HE MCKaKa FOIIIX CMBICTIA.
beceoa. HesnaunurenbHoe
KOJIMYECTBO OIMUO0K
S3BIKOBOTO XapakrepaIpu
pacckase 3a1aHHOM TeMBl,
OTBETHI Ha BOIIPOCHI
IperoiaBaTels 0CO3Ha HHBIE,
HO pedeBasi aKTUBHOCTD
00yUaIomEerocst HEBHICOKA L.

Ouenka
«Yooenemsopu
menvro» (3)

Ilepesoo. TlepeBoa conepkuT
MHOTO ()aKTHUECKUX OIIHOOK.
Hapymiena nonnora nepesoaa,
€ro YKBUBAJICHTHOCTH U
aJleKBaTHOCTb. B nepesoje

Ouenka
«Heyooeremgop
umenvro» (2)




Ne | Haumeno | Kpatkas Ilpencrapnenne | Kpurepuu oneHuBaHus Ixana
n/ | BaHHe XapaKTepUCTUKa OLIEHOYHOTO OLICHUBAHUS
I OIICHOYHO | OILICHOYHOTO CPEJICTBA | CPENCTBA B

ro doHne

cpencTaa

rpy00 HapyIIeHB CHCTEMHO-
S3BIKOBBIE HOPMBI M CTHIIh
a3blKa nepesoja. lmerorcs
rpyOble HapyImeHuA B opme
HpeIbsIBICHHS IePEBOIA.
Annomupoeanue. Heymenue
OTIEIUTH OCHOBHYIO
uHPOPMALIUIO OT
BTOPOCTENEHHOM, OMBITKA
AHHOTHPOBAHUS CBOAATCS K
BOCIIPOM3BEEHHUIO TOTOBBIX
HpeI0XKEeHNH U3 TeKCTa.
PeueBast akTUBHOCTH
00yyJaromerocs Hu3Kas.
Peakuust Ha BOIIpOCHI
HpenojiaBaTens OTCyTCTBYET
WIIN HeaeKBaTHa s, 00JIbIIoe
KOJIMYECTBO OIINOOK
A3BIKOBOTO XapakTepa.
Feceda. Bonpimoe KOITHIECTBO
OMIMOOK SI3BIKOBOTO XapaKrepa,
peaxnus Ha BOIPOCH
TperoiaBaTels OTCYyTCTBYET
WJIM Hea IeKBaTHA .




3. TUMIOBBIE KOHTPOJIbHBIE 3AJJAHUSI WJIM UHBIE MATEPHUAJIBI,
HEOBXOJUMBIE /IS OEHKHY 3HAHUI, YMEHMIA, HABBIKOB 1 (MJIN) ONBITA
JNESITETbHOCTH, XAPAKTEPU3YIOIIMX DTAIIBI ®OPMUPOBAHUS
KOMMNETEHLUI B IPOLIECCE OCBOEHUSI OBPA30BATEJILHO IMTPOTPAMMBI

OueHoYHBbIE CpeacTBA IJIA POBEICHUS TEKYylLIero KOHTPOJIst
Tekynmii KOHTpPOJIb OCYILECTBJSECTCA MPENOJaBaTeleM AWCLUIIIMHBI NPH HPOBEACHUU
3aHATHH B (hopMe TECTOBBIX 3a/IaHUM, YCTHOT'O OIIPOCa U MPAKTUYECKHUX 3aJaHUM.

YK-4. CnocoleH ocyliecTBJISITH /1€JIOBYI0 KOMMYHHKALMIO B YCTHOH M MHCbMeHHOI ¢opmax
HA rocyapcTBeHHOM si3biKe Poccuiickoii ®denepanuu 1 HHOCTPaHHOM(BIX) A3bIKe(aX)
YK—-4.1. 'paMOTHO U SICHO CTPOMT AUAJOTMYECKYI0 pedyb B PaMKaxX MEKJIMYHOCTHOIO M
MEKKYJIbTYPHOI'O Oﬁllleﬂl/lﬂ Ha MHOCTPAHHOM H3BIKE
IepBbiii 3Tan (MOPOroBoi ypoOBeHb) — MOKa3bIBaeT CHOPMHUPOBAHHOCTH MOKA3ATEIsA
KOMIICTCHIIUU <«GHATb»: A3bIKOBbIC cpeacrea (JICKCI/I‘ICCKI/IC, rpaMmmMaTuIeCKue,
(oHeTHUYECKHE), HA OCHOBE KOTOPBIX (JOPMHUPYIOTCH M COBEPHICHCTBYIOTCS 0a30Bble YMEHHUS
ropopeHus, ayaupoBaHus, YTCeHUA u nmucCbMa; npaBuja MOCTPOCHUSA YCTHBIX
MOHOJIOTHYECCKHUX U NJHAJIOI'HYCCKHUX BBICKA3bIBAHUI C MCIOJIHL30BaHHEM KOMMYHUKATHUBHBIX
(yHKUUMI onMcaHus, AapryMeHTall|, 000peHust U T.IL.
TecTOoBBIE 3aJaHUuA 3aKPbITOI0 THIIA
1. Our University is situated in the of Lugansk. (Choose one variant)
a) district
0) centre
B) suburbs
r) region
2. The topsoils in Donbass are mainly . (Choose one variant)
a) black
0) sandy
B) chestnut
r) podzolic
3. There are two major farming branches: crop growing and . (Choose one variant)
a) horticulture
0) viticulture
B) animal hushandry
r) melon-growing
4. are small organisms which can cause disease. (Choose one variant)
a) cells
0) bacteria
B) insects
r) animals
5. Teacher: There are some new words in the story. (Choose one variant)
Student: :
a) When does this lesson finish?
0) What?
B) Help!
r) Could you explain what they mean?
Kiroun

Sl e A L
H o w | & |w




6. [IpouuTaiiTe TEKCT M YCTAHOBHUTE COOTBETCTBHE:
ComnocraBbTe CJI0BOCOYETAHME C MIEPEBOIOM:
Match the word-combination with the translation:

1) pig-breeding a) KPOJIMKOBOJICTBO
2) sheep-breeding 0) KOHEBOJCTBO
3) bee-breeding B) CBUHOBO/ICTBO
4) horse-breeding I') OBIIEBOJICTBO
5) rabbit-breeding JT) TYCIIOBOCTBO
€) MITHI[EBOJICTBO
Knroun
1 2 3 4 5
B r I 0 a

Bropoii 3Tan (MpoABMHYTHIN YPOBEHb) — MOKA3bIBaeT C(hOPMHUPOBAHHOCTH NOKA3ATeNIs
KOMIECTCHIUA «YMETb»: CaAMOCTOATEJIbHO II0Jb30BATHCHd MHOCTPAHHBIM HA3BIKOM Kak
CPpEeaACTBOM AKAAEMHUYIECCKOIo U leO(l)eCCI/IOHaJIbHO-)IeJIOBOFO OﬁllleHI/lﬂ, a TaAKKe JIMYHOCTHOIO
U po¢eCCHOHAIBLHOI0 PA3BUTHS.

3agaHus OTKPBITOrO THNA (BONPOCHI A/ OIPOCA):
1. What University do you study at? — I study at the :
2. Who heads the University? — heads the University.
3. Name two major farming branches. — Two major farming branches are and
4. What specialities the faculty of Veterinary Medicine has now? — Now the faculty of Veterlnary
Medicine has two specialities:
5. What is the duty of the state mspectors -doctors of veterinary medicine? — The duty of the
veterinary doctor is

Kiroun

1. I study at the Lugansk State Agrarian University.

2. Rector heads the University.

3. Two major farming branches are crop-growing and animal husbandry.

4 Now the faculty of Veterinary Medicine has two specialities: Veterinary Medicine and
Veterinary and Sanitary Expertise.

5. The duty of the veterinary doctor is to treat sick animals, to control the quality of animal
products.

6. IlpounTaiiTe TeKCT M 3aNMIIUTE Pa3BePHYTHIIi 0TBeT:
IlepeBenuTe TaHHOE MpeAJIOKEHUE HA PYCCKHM I SI3BIK:
Our University is situated in the suburbs of Lugansk.

Kirou
| 6. | Hamr yuuBepcurer pacronosxen B mpuropoe Jlyrancka.
Tpernii 3Tanm (BBICOKHII YpPOBeHb) — TIOKa3biBaeT C(POPMUPOBAHHOCTH MOKA3ATEIsA

KOMIIETEHIIMH «BJIAeTh»: JIEKCMYeCKHMM MAaTepHaJIOM U OCHOBHBIMHM TIPaMMAaTH4YeCKMMHU

KATeropusiMu HU3y4aemMoro MHOCTPAHHOIO f3bIKA; HABBIKAMH BbIPAa:KeHHS] CBOMX MbICJIeH M

MHEHHS] B PAMKAaX MeKJINYHOCTHOTO U MEKKYJIbTYPHOI0 00LeHNs1 HA HHOCTPAHHOM sI3bIKe.
IIpakTHYeckue 3aJaHuA:

1. 3anunTe NMpeNJI0KEeHUsl, BCTABJsIsI MPAaBWILHYIO (hopmy riiarosia “to be” (am/is/are):

Write down the sentences completing them with the necessary form of the verb “to be”

(amfis/are):
My name Natasha. | Russian. Now | study English in Lugansk State Agrarian
University. It situated in the suburbs of Lugansk. There seven faculties in it.

2. 3armmnTe TEKCT, paccTaB.nsm CJiIoBa B leaBH.]IBH()M l'l()pﬂ)ll(e:
Put the words in the text into the correct order:
a; friend; have; I.



came; Moscow; from; He.

lives; My; in; friend; a hostel.

is; He; student; a first-year.

3. Pacckaxute 0 cesibCkoM Xo3siiicTBe JloHGacca, BCTaBJIsAsS MOAXOAsIIIIME IO CMbBICJTY CJIOBA:
Complete the text about Agriculture of Donbass with the given words and word-
combinations:

Crop-growing; grain-growing; carrot; farming branches; animal husbandry; cabbage; cucumber.

It is possible to pick out two major in Donbass: and . The basis of
is cultivating of winter wheat, maize, barley, winter rye, buckwheat and millet. Close to 40
types of vegetable crops are grown in the region: , tomato, , red beet, ,

onion, garlic, etc.

4, 3anumuTe CJI0Ba, CTOAILIIME BO MHO’KECTBCHHOM 4YHCJIC:

Choose nouns in plural:

horse, men, boxes, rabbit, analysis, levels, bases

5. ,Z[OHOJIHI/ITC AUAJI0r, BCTABJAA NOAXOAAIINE IO CMBICITY CJioBa:
Complete the dialogue:

Petrov: Do you study at the Lugansk State Agrarian University?

Ivanov: Yes, | do.

Petrov: What year are you in?

Ivanov: | am a (ctyaeHT mepBoro Kypca)

Petrov: What is your speciality?

Ivanov: My speciality is (BerepunapHas MeauirHa)

Petrov: When does the academic year begin and end at your Unlver3|ty’>
Ivanov: The (y4eOHblit o) at our University begins in September and ends in June.
Petrov: When do the students take credit-tests and exams?

Ivanov: The students take credit-tests and exams at the end of each (cemecrpa)
Kiroun

1. My name is Natasha. I am Russian. Now | study English in Lugansk State Agrarian
University. It is situated in the suburbs of Lugansk. There are seven faculties in it.

2. I have a friend. He came from Moscow. My friend lives in a hostel. He is a first-year
student.

3. It is possible to pick out two major farming branches in Donbass: crop growing and

animal husbandry. The basis of grain-growing is cultivating of winter wheat, maize,
barley, winter rye, buckwheat and millet. Close to 40 types of vegetable crops are grown
in the region: cabbage, tomato, cucumber, red beet, carrot, onion, garlic, etc.

&

men, boxes, levels, bases

5. Petrov: Do you study at the Lugansk State Agrarian University?

Ivanov: Yes, | do.

Petrov: What year are you in?

Ivanov: | am a (cryment nepBoro kypca) first-year student.

Petrov: What is your speciality?

Ivanov: My speciality is (Berepunapuas menuiina) Veterinary Medicine.

Petrov: When does the academic year begin and end at your University?

Ivanov: The (yueOusbiii Tox) study year at our University begins in September and ends
in June.

Petrov: When do the students take credit-tests and exams?

Ivanov: The students take credit-tests and exams at the end of each (cemecrpa) term.

YK—4.2. JlemoHCTpHPYeT yMEHHE OCYHIECTBJSATH /IeJOBYK INepenucKy HAa HHOCTPAHHOM
si3bIKe, MePeBoA0B NMPOodecCHOHATBLHBIX TEKCTOB

IlepBbIii 3Tan (MOPOroBoil ypoBeHb) — MOKa3bIBaeT CHOPMHPOBAHHOCTH MOKA3ATEISA
KOMIIETEHIIHH «3HATh»: MPaBWIa U TPeOOBAaHUS K CTPYKTYpe, COJepP:KaHuI0 U 0(popMIIEHNIO



AeJIOBBIX MHcCeM; Hau0oJiee pPacnpoCcTPaHEHHbIe S3bIKOBbI€ CpPeIACTBA BbIPAaKEHUs
KOMMYHHKATHBHO-pe4eBbIX (yHKOMiA # o00meynorpe0uTebHbIe pedeBble eIHHHLIbI;
JEeKCHYeCKH u FpaMMaTI/I'leCKHﬁ MHUHUMYM B Oﬁ’beMe, HeoﬁXOZII/IMOM AJIdA paﬁDTbI C
HHOA3BIYHbBIMHU IIpO(l)eCCI/IOHaJIbeIMPl TEKCTaMMU.

TecToBBIE 3alaHUA 3aKPbITOI0 TUIIA
1. The food industry in Donbass is allied with cultivation of grapes, fruit, soft fruit and
vegetables. (Choose one variant)
a) [TumeBas mpoMbIIUIEHHOCTH B JIoHOAcce 3aBUCUT OT yporxkasi (PPYKTOB U OBOIIECH.
0) [Tumesas npombinuieHHOCTH B JloHOacce TeCHO cBsi3aHa C BhIpallliBaHUEM BUHOTPaaa, GPyKTOB,
SITOJI X OBOIIIEN.
B) IlnogooBomHas mpoMbIDIeHHOCTh B JloHOacce cBsizaHa C BhIpanmmBaHueM (DpyKTOB, STOA U
OBOIIIEH.
r) [lumeBas npomsinuieHHOCTh B JloHOacce BKIIIOYaeT B ce0sl BrIpallliBaHUE BUHOTPaaa, GPyKTOB,
SITOJT ¥ OBOILICH.
2. The fertile black soil and favourable climate facilitate the growth of agriculture in Donbass.
(Choose one variant)
a) IlnonoponHblii yepHO3eM U OJIArONPUSTHBIA KJIMMAT CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO CEIBCKOTO
xo3siicTBa B JlonOacce.
6) HO)I3OJII/ICTBIC IIOYBBI U 6HaFOHpI/I}ITHBII>'I Kiumat CHOCO6CTByIOT Pa3BUTUIO CCIILCKOTO XO3SICTB A
B Jlonbacce.
B) HJ’IO,Z[OpO,Z[HBIﬁ YCPHO3CM U 6J'Ial"Ol'IpI/I}ITHBII71 KJIIMMAaT MCIIAar0T Pa3BUTUIO CCIILCKOI'O XO034iiCTBa B
Hounbacce.
r) [lnonopoaHblii YEpHO3EM U CYXOM KIMMAaT CIIOCOOCTBYIOT Pa3sBUTHUIO CEJILCKOTO XO3sHCTBa B
JlonOacce.
3. lam to inform you. (Choose one variant)
a) here
0) expressing
B) Writing
r) regret
4. We are to invite you. (Choose one variant)
a) regret
0) pleased
B) complaining
r) sorry
5. Please, send us the following laboratory samples. (Choose one variant)
a) 51 6bI XOTEN MOTYYUTH UH(OPMALIHIO.
0) 51 Ob1 XOTE OTMEHUTH 3aKa3.
B) [loxanylicta, MpUILINTE HaM CIEAYIOIIHME JabopaTOpHbIE 00pa3IIbl.
r) Mowu no3npasnenus!

Knroun

1 §)
2. a
3. B
4, 0
5. B

6. IlpounTaiiTe TEKCT M YCTAHOBHTE MOC/1€10BATEILHOCTh:

CocraBbTe NpeJioKeHue, PACCTABJIsAS CJ10BA B IPABUJILHOM MOPSI/AKe:
Put the words into the correct order to make a sentence:

a) Agrarian

0) at

B) Lugansk

r) study




n) State
e) University

xK) We
Knroun

| JKrOBJ1ae |
Bropoii 3Ttanm (IPOABHMHYTHIH YPOBEHb) — MOKa3bIBaeT C(POPMHPOBAHHOCTH IOKA3aTeJs

KOMIIETCHIUUA «YMETb»: BECTH ACJTOBYIO IIEPECNUCKY HA MHOCTPAHHOM fI3BIKE; IIEPEBOAUTD (B
YCTHOM ¥ mucbMeHHO ¢popmax) npodeccuoHATbHbIE TEKCThI.
3agaHns OTKPLITOrO THNA (BONPOCHI /IS OIIPOCA):
1. IlepeBeanTe 0TPAC/IN CEJIbCKOI0 X03ICTBA HA PYCCKUH fA3BIK:
Translate the names of farming branches into Russian:
sheep-breeding, poultry-breeding, bee-breeding, horse-breeding, rabbit-breeding
2. HepeBeJmTe Ha3BaHUS 3€PHOBLIX KYJIbTYP Ha pyCCKHﬁ A3bIK:
Translate the names of grain crops into Russian:
wheat, barley, millet, buckwheat, rye, maize
3. IlepeBeauTe HA3BaAHUS OBOLIHBIX KYJIbTYP HA PYCCKMIi SI3BIK:
Translate the names of vegetable crops into Russian:
cabbage, carrot, red beet, onion, cucumber, potatoes
4. TlepeBeauTe CJI0BA U CJI0BOCOYETAHUS HA PYCCKHUIA SI3bIK:
Translate the following words and word-combinations into Russian:
health, quality control, preventive treatment, well-being of animals, infectious diseases
5. [lepeBenure npeasioKeHne HA PYCCKUI SI3bIK:
Translate the sentence into Russian:
The duty of the veterinary doctor is to treat sick animals, to control the quality of animal products.
Kiroun

1. OBLIEBOJICTBO, ITUIIEBOCTBO, TYEIOBOACTBO, KOHEBOJICTBO, KPOJIUKOBOJCTBO

2 MIIEHU1IA, SYMEHB, POCO, IPEUNXa, POKb, KYKypy3a

3. KamycTa, MOPKOBb, CBEKJIa, JIYK, OTypell, KapTodeb

4 3I0pPOBbE, KOHTPOJIb 3a KauyeCTBOM, MNpoQHUIaKTHKA, OJaronojgyyne K UBOTHBIX,

WHOEKIIMOHHBIC 3a00ICBAHU S

S. OO0s13aHHOCTD BETEPUHAPHOI'O Bpaya — JICYUTh OOJIGHBIX >KUBOTHBIX U IPOBEPSTH
Ka4eCTBO MPOJIYKTOB )KHBOTHOTO TPOUCXOXKICHHSL.

Tpernii 3Tam (BBICOKHII YpPOBeHb) — TOKa3biBaeT C(POPMHUPOBAHHOCTL MOKA3aTeIs
KOMIIETCHIIMU «BJIaJe€Th»: HaBbIKAMH IleJIOBOﬁ NEepermMCKl Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
HABBIKAMH IIepeBo/1a NPOo(ecCHOHANbHBIX TEKCTOB.
HpaKanecmle 3aJaHUdA:
1. Bam apyr xodeT NPHUHATH Y4acTHe B KOHKYpce MOJI0JAbIX HHBecTOpoB. [lomorure emy
3aII0JIHUTH perucTpauuoHHbii 0gank. MHGopmanus o HEM NpuBeeHa HUKe:
Your friend wants to participate in the competition of young inventors. Help him to fill in the
Registration Card. You will find the information about him below:
I am Viktor Sokolov. I am 20 years old. | study agronomy. | live in Moscow, Russia. My address is
Apt 56, 27 Suvorova St.
Registration Card

Surname

First Name

Age

Country

Address

Profession or field of study



2. IlepeBeauTe TEKCT HA PYCCKHIA SI3BIK:
Read and translate the text into Russian:

Our students have all opportunities for their studies. They have at their disposal large lecture-
halls and light classrooms, well-equipped laboratories and workshops, eight hostels for out-of-town
students, a medical center, a large library with several reading-halls, a sports club with a stadium
and sport grounds, a large canteen, the Palace of Students and so on.

3. 3anumure ¢pasbl, KOTOPbIE HCIOJIb3YIOTCS B 3aKJIIOYHTEIbHOI YaCTH A€JI0BOr0 NUChMa:
Choose the phrases you should use in the conclusion of the letter:
a) | look forward to hearing from you.

6) We wish to inform you personal data.

B) | should greatly appreciate an early reply.

4, CocraBbTeE TEKCT, BCTABJAA NOAXO0AAIIHNE 110 CMBICIIY CJIoBaA:
Complete the text with the given words and word combinations:
a) high-quality goods;

0) Veterinary Medicine;

B) a first-year student;

r) a veterinary and sanitary expert;

n) veterinary and sanitary inspection;

e) milk, meat, eggs.

My future speciality is (1) .Now I am (2) of the Faculty of (3) of
the Lugansk Voroshilov State Agrarian University. Every day we eat such foodstuffs of animal
origin as (4) . These foodstuffs have to undergo (5) to check quality. It is the duty

of state inspectors-doctors of veterinary medicine — to permit for sale only (6)
5. IlepeBeauTe TEeKCT HA PYCCKHIA A3BIK:
Read and translate the text into Russian:
Domestic Animals

Domestic animals are kept for the production of human food. Besides, the skinof animals, down
and feathers of poultry, the wool of sheep, goats and camels are used as raw materials to produce leather,
clothing, etc. The most important group of domestic animals is formed by the cattle.
Kroun

1. Registration Card
Surname Sokolov
First Name Viktor
Age 20
Country Russia
Address Apt 56, 27 Suvorova St, Moscow
Profession or field of study  agronomy
2. Y nammx CTYACHTOB C€CTb BCC BO3MOXKHOCTHU IUIA 06yquI/151. B ux PaCoOpsLKECHUN

OoyplIMe JIGKIMOHHBIE 3aJbl M CBETIBIE ayAWTOPUHU, XOpOLIO 00OpYJAOBaHHBIE
nabopaTopuu M MacTepCKHUE, BOCEMb OOIIEKUTUN [ HHOTOPOJHUX CTY/IEHTOB,
MEIIYHKT, Oonblias OMOIMOTEKa C HECKOJbKMMH UYUTAIBHBIMU 3aJlaMH, CIIOPTHUBHBIN
KIy0 CO CTaAMOHOM U CHOPTUBHBIMM IJIOLIaJKaMH, Oojbluas croyioBas, [[Bopen
CTYAEHTOB U MHOT'O€ JPYTO€.

w

a) | look forward to hearing from you. B) I should greatly appreciate an early reply.

4. 1 — r) a veterinary and sanitary expert; 2 — B) a first-year student; 3 — 6) Veterinary
Medicine; 4 — ¢) milk, meat, eggs; 5 — ) veterinary and sanitary inspection; 6 — a) high-
quality goods

5. JloManiHue >KMBOTHBIE

JlomamHuX KXUBOTHBIX COJEpPKAT IJsl MPOU3BOACTBA MPOAYKTOB MUTAHUS ISt
yenoBeka. Kpome Toro, mkypy *KHUBOTHBIX, ITyX U MEPbs JOMAITHEH MTUIIbI, IIEPCTh OBEII,
KO3 ¥ BEpOIIIOJIOB MCIOJIB3YIOT B KA4E€CTBE CHIPhS JJIsl POM3BOJICTBA KOXKHU, OJIEXKIbI
T.1. Hanbonee BaxHY0 Ipynny AOMaIIHUX KHUBOTHBIX 00pa3yeT KPyIHBII poraThlii CKOT.




OueHoYHbIE CpeCTBA ISl IPOBEIEHUS MPOMEKYTOYHOM aTTecTalun

[TpomexxyTouHas aTTecTalus IpoOBOANUTCS B (OpME 3aueTa U SK3aMeHa.
Crtpykrypa 3adera (1 cemectp)

1. [TucbMeHHOE KOHTPOJIBHOE 3aJaHNE HITH TeCT (JIEKCHKO-TPaMMaTHUYECKUM ).
BOHpOCLI IO rpaMMAaTHuKe:
. Rules of Reading. The Article.
. The Sentence: Word Order, Types of a Sentence. Declarative and Interrogative Sentences.
. The Noun: Proper and Common Nouns. The Category of Number, the Category of Case.
. The Pronoun.
. The Adjective. The Adverb. Degrees of Comparison.
. The Verbs “to be”, “to have”. The Construction “there is/are”.
. Numerals.
. The Main Verb Forms.
9. Indefinite Tenses Group in Active Voice.
10. Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs.
11. Present Participle. Continuous Tenses Group in Active Voice.
12. Past Participle. Perfect Tenses Group in Active Voice.
13. The Passive Voice.
14. Sequence of Tenses.
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2. YcTHOE u3loeHue u 0ecena 1o mpolACHHBIM TEMaM.
Temp! i1t 3aderas

1. Student’s Life

2. Our University

3. Animal Husbandry

4. Animal Physiology

5. Agriculture in Donbass

Crpykrypa 3K3amMmeHa
1. Urenne 1 mepeBo/l TEKCTA MO CHEIUATBHOCTHU cO cioBapeM. Bpems moarotosku 30 munyt, 1000
MEYaTHBIX 3HAKOB. (DIJIEKTPOHHBIN BapuMaHT TEKCTOB HAXOAWUTCS Ha Kadeape (GpUIOIOrHYecKux
JUACITUATIINH )
2. AHHOTHpOBaAHUE TEKCTa MO crenuaibHocTu. Bpems moaroroBku 15 munyt, 900-1000 neyaTHbIX
3HAKOB. (DJICKTPOHHBIN BapHaHT TEKCTOB HAXOAMTCS Ha Kadeape PHII0OIOrHIeCKUX JUCITUILINH )
3. YcTHOE M3TI0KEeHNE OJTHOM M3 TTPOMJICHHBIX TEM.

Tembl s sK3aMeHa.

1. Student’s Life

2. Our University

3. Animal Husbandry

4. Animal Physiology

5. Agriculture in Donbass

6. Agriculture in Great Britain

7. Veterinary Science

8. Animals as Useful Biomedical Models in Research

9. Bird Flu

10. The Moscow State Academy of Veterinary Medicine and Biotechnology named after
K.I. Scryabin

11. Future Speciality



BOH‘pOCH I10 rpaMMaTHKe:

. Rules of Reading. The Article.

. The Sentence: Word Order, Types of a Sentence. Declarative and Interrogative Sentences.
. The Noun: Proper and Common Nouns. The Category of Number, the Category of Case.
. The Pronoun.

. The Adjective. The Adverb. Degrees of Comparison.

. The Verbs “to be”, “to have”. The Construction “there is/are”.

. Numerals.

. The Main Verb Forms.

. Indefinite Tenses Group in Active Voice.

10. Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs.

11. Present Participle. Continuous Tenses Group in Active Voice.

12. Past Participle. Perfect Tenses Group in Active Voice.

13. The Passive Voice.

14. Sequence of Tenses.

15. Direct and Reported Speech.

16. Grammatical Moods of Verbs. The Conditional Mood. The Imperative Mood.
17. The Infinitive: Forms and Functions.

18. The Complex Object. The Complex Subject.

19. Participle I and Participle 11: Forms and Functions.

20. The Gerund: Forms and Functions.
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4. METOAUYECKHWE MATEPUAJIbI, OINPEJAEJIAIOLIUE ITPOLIEY PbI
OLIEHUBAHMS 3HAHUH, YMEHUI, HABBIKOB U (UJ11) ONBITA
JAEATEJBHOCTH

Tekymunii KOHTPOJIb

TectupoBaHue Ui MPOBEACHUS TEKYIIEro KOHTPOJS MPOBOJUTCS B MUCbMEHHON dopme B
ayJIUTOpUHN Ha MpakTH4ecKoM 3aHsaTuu. Ha rectupoBanue orsoautcs 50 munyT. Kakaplil Bapuant
TECTOBBIX 3a/laHUM BKJO4YaeT 25 BorpocoB. KomuyecTBO BO3MOXKHBIX BAPHAHTOB OTBETOB — 4.
CtyaeHTy HEoOXOAUMO BBIOpaTh OAMH MPABUJIBHBIM OTBET. 32 KaKIblii MPaBHJIBHBIA OTBET Ha
BOIIPOC MMpucBanBaercs 4 6asa.

Omnpoc Kak CpeACTBO TEKYIIEro KOHTPOJISl MPOBOAUTCS B (POpPME MOHOJIOTHYECKOTO
BBICKa3bIBaHUs CTYACHTa MO TeMme, Oecelpl Ha 3aJlaHHYIO TeMy, YCTHBIX OTBETOB Ha BOIMPOCHI,
YTEHHUS! U MEPEeBOJa TEKCTOB IO CIELUAIbHOCTH, BBIITOIHEHUS JEKCUYECKUX U IPaMMaTHUYECKUX
YIPa)KHEHU.

ITpakTrueckue 3agaHus KaK CpPEACTBO TEKYLIETO KOHTPOJSA IPOBOJATCS B MHCHbMEHHOU
¢opme. CtyaeHTy BblIaeTcs 3afanue U npegocrapisercst 30 MUHYT J11s1 BBITIOJTHEHUSL.

IIpomeskyTOUYHAs aTTECTAUS

3aueT NPOBOAMTCS IYTEM IMOJBEAEHUS UTOIOB IO Pe3yjbTaTaM TEKyllero KoHTposs. Ecnu
CTYJEHT HE CIpaBMWJICA C 4YacTbl0 3aJaHUN TEKYIIero KOHTPOJI, €My MpPeIOCTaBIsAETCs
BO3MOXXHOCTH CJIaTh 3a4€T Ha UTOTOBOM KOHTPOJILHOM MEPONPUSITUH B (POpME OTBETOB Ha BOTIPOCHI
10 JIEKCUYECKUM M I'paMMaTHYEeCKMM TEMaM M YCTHOT'O IIEPEBO/Ia OJJTHOTO U3 IIPOHIEHHBIX TEKCTOB
0 CcrielaibHOCTH Oe3 cioBaps. Bpems Ha MOArOTOBKY K OTBETY HE IIPEIOCTABIISETCSL.

DK3aMeH MPOBOJUTCS B YCTHOW M MUChbMeHHOU (hopme. Kaxkapiii sk3aMeHaIlMOHHBIN OUJeT
COCTOUT U3 TpeX BOMpocoB. KOMIIEKT 3K3aMEHAIIMOHHBIX OWJIETOB MPEACTaBJIEH B y4eOHO-
METOUYECKOM KOMIIJIEKCe TUCHUILINHBL. Ha MOoAroToBKY K OTBETY CTYAEHTY MpeaocTaBiseTcs 45
MUH.






